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КОНСТИТУЦИЯ «Филадельфийского общества облегчения участи публичных тюрем».



Когда мы принимаем во внимание, что обязанности благожелательности, основанные на заповеди и примере Одноименного автора христианства, не отменяются безрассудством или преступлениями наших ближних; и когда мы размышляем о тех страданиях, которые несут с собой нищета, голод, холод, излишняя суровость, нездоровые помещения и вина (обычные спутники тюрем), нам подобает проявить сострадание к той части человечества, которая является предметом этих страданий. С помощью гуманности можно предотвратить их чрезмерные и незаконные страдания; сохранить неразрывными те узы, которые должны связывать всю семью человечества во всех обстоятельствах; и можно обнаружить и предложить такие степени и виды наказания, которые вместо продолжения порочных привычек станут средством возвращения наших ближних к добродетели и счастью. Руководствуясь убежденностью в истинности и обязательности этих принципов, подписавшиеся объединились под названием «Филадельфийское общество облегчения участи публичных тюрем».

Для достижения этих целей они приняли следующую Конституцию.

Статья I. — Должностными лицами Общества являются Президент, два Вице-президента, два Секретаря, Казначей, два Консультанта и Исполнительный комитет, все из которых, за исключением Исполнительного комитета, избираются ежегодно тайным голосованием в второй второй день, именуемый понедельником, в месяце, именуемом январем.


(См. стр. 3 обложки.)
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ВИД СПЕРЕДИ.

ДЖ. М. КАРТУР, МЛ., АРХИТЕКТОР.
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АПРЕЛЬ, 1849 ГОДА. ТОМ IV.—№ II.
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Ст. I. — ДОМА-УБЕЖИЩА.

I. Двадцать первый ежегодный отчет управляющих Филадельфийским домом-убежищем законодательному органу и спонсорам оного. 1849, с. 32.

II. Двадцать четвертый ежегодный отчет управляющих Общества реформации несовершеннолетних преступников законодательному органу штата и корпорации города Нью-Йорка. 1849, с. 50.

В некоторых частях Соединенных Штатов мы нуждаемся в разряде пенитенциарных учреждений, находящемся между так называемыми домами-убежищами, или исправительными учреждениями для несовершеннолетних правонарушителей, с одной стороны, и высшим и лучшим классом пенитенциарных учреждений — с другой.

В их нынешнем виде учреждения этого класса не являются ни школами, ни тюрьмами. Они привлекают заключенных к труду и обучают их, насколько это осуществимо, элементам полезных знаний, и в этом отношении они напоминают промышленные школы Европы. Но они являются местами строгого заключения — в них действуют правила и полиция, мало отличающиеся от тюремных, и их обитатели направляются туда как правонарушители — хотя и несовершеннолетние правонарушители. Худшее, что можно сказать о некоторых из них, заключается в том, что они являются неисправимыми прогульщиками; о других — что они вышли из-под родительского контроля (и в этом отношении, возможно, «согрешили меньше, чем против них согрешили»); но некоторые из них — искусные воры и дерзкие взломщики, некоторые — ловкие фальшивомонетчики, некоторые — поджигатели, а некоторые — нападавшие с умыслом убить. Их возраст также колеблется от восьми до шестнадцати или даже восемьнадцати лет, а их рост и физическая сила столь же различны.

Это пестрая группа, которую сводят в отношение школьных товарищей или товарищей по ученичеству, и те, кто за ними ухаживает, должны обладать редкими способностями, чтобы применять дисциплину так, чтобы не причинить большого вреда одним наряду со всей той пользой, которую они приносят другим. Ибо в том, что они принесли неизмеримую пользу, не может ни на минуту сомневаться тот, кто исследовал их деятельность и результаты. Они полностью оправдали те большие надежды, которые возлагались на них на раннем этапе их истории. «Ни одно дисциплинарное учреждение в нашей стране, — сказал преподобный доктор Александер из Нью-Джерси, — не обещает сделать для общества больше, чем дом-убежище для несовершеннолетних правонарушителей. Если бы вообще было законно радоваться событию, порожденному преступлением, так это тому, что эти несчастные юноши в результате совершения преступления вырываются из сточной канавы скверны, в которую они были погружены, и направляются к регулярному делу, а также получают образование, как и большинство детей в стране».

Полностью подтвердив свое право на доверие как систему исправительных средств, мы естественным образом желаем видеть их максимально эффективными. И с этой целью мы хотели бы, чтобы они пунктуально придерживались первоначального замысла, для которого они были учреждены. Он состоял не в том, чтобы налагать взыскание, а в том, чтобы поставить заслон; не в том, чтобы причинять страдания виновным, а в том, чтобы обеспечить обучение, полезную дисциплину и добрые услуги для обделенных заботой и подверженных опасности. Их легко извратить, открыв двери для молодежи («молодой годами, но старой в грехе»), которая, как считается, нуждается в более мягкой дисциплине, чем та, которую предоставляет пенитенциарное учреждение, но чьи правонарушения поистине столь же отвратительны и свидетельствуют о глубоко укоренившейся испорченности, как и у самых старых и худших.

Определяя в каждом конкретном случае, принять или отклонить просителя, управляющие дома-убежища должны руководствоваться, полагаем мы, главным образом характером, хотя в некоторой степени также ростом и физической силой индивида как объекта мягкой родительской дисциплины. Вопрос о том, насколько пребывание в учреждении вероятно приведет к его коренному исправлению и выработке хороших привычек, занимает первое место; а другой и едва ли менее важный вопрос заключался бы в том, какое влияние его прием окажет на остальных? Если он строптив и упрям, и в то же время переросток, так что требует несоразмерной меры заботы и бдительности (в каковой ситуации другие и более перспективные подопечные должны в равной степени оставаться без внимания), его прием представлялся бы нецелесообразным. Для такового существует или должно быть создано обеспечение в другом месте. Равным образом, если предстает кто-то с телесными деформациями, умственно отсталый или болезненного телосложения, не способный успешно овладеть ремеслом или не приспособленный к надлежащей дисциплине, он имеет большие права на какую-либо иную форму общественной благотворительности. Дом-убежище не предназначен для него и вряд ли принесет ему пользу.

Учреждение, предназначенное для поддержания должного порядка и подчинения среди мальчиков и девочек, должно уметь обходиться без некоторых более отталкивающих принадлежностей тюрьмы — таких как непреодолимые стены, узкие каменные камеры и массивные засовы и болты. Мы признаем, что все это необходимо в тот момент, когда оно принимает крепкого, закаленного, искушенного негодяя четырнадцати, шестнадцати или даже восемьнадцати лет; но жаль навязывать всему заведению мрачный облик тюрьмы вместо того, чтобы отвергнуть полдюжины подростков преклонного возраста и роста, от которых родители или друзья естественным образом испытывают склонность спасти погибель преступника.

Однако вопрос, представляющий главный интерес, касается характера. Каков был его путь до настоящего времени? Кто были его сообщники? К какому роду преступлений он был главным образом пристрастен? Пытался ли он в ярости необузданной страсти лишить жизни другого? своего родителя, или товарища, или врага? Совершал ли он умышленно подлог чужого имени? Был ли он знаком со сценами насилия и беспорядков? Является ли он завсегдатаем притонов гнусности? Водит ли он хорошую дружбу с большим кругом таких же, как он, персонажей? Эти вопросы или любой из них при утвердительном ответе склонили бы чашу весов против его приема. Предполагаемые нами поступки свидетельствуют в совершившем их о закрепившейся привычке или склонности, которая, возможно, и может быть исправлена, но не посредством обычной дисциплины надлежащего дома-убежища. И не следует пытаться применять ее к столь бесперспективному субъекту рискуя привнести больше зла, чем мы способны предотвратить. Поистине трудно придумать какую-либо вескую причину, почему взломщик или поджигатель в шестнадцать лет должен именоваться «правонарушителем» и отправляться в школу, в то время как преступники того же разряда в двадцать лет именуются каторжниками и направляются в пенитенциарное учреждение. Возраст сам по себе является весьма ненадежным критерием для определения гнусности преступления или уместности наказания.

Мы не утверждаем, что не может быть случаев этого класса, при которых прием лица в дом-убежище был бы целесообразен; но в целом мы были бы склонны ограничить его благотворное влияние теми, чья склонность к преступному пути развита лишь слабо, хотя и определенно; чьи правонарушения заключаются скорее в нетерпимости к домашним ограничениям или презрении к ним, нежели в умышленных нарушениях общественного закона. Дисциплина, равно как и устройство зданий убежища и обычные средства безопасного содержания, очевидно, подразумевают весьма юную категорию мальчиков и девочек, скажем от восьми до двенадцати лет, которые могут быть неисправимыми прогульщиками, непокорными родителям, непослушными наставникам, мелкими ворами, уличными бродягами, бездомными или еще худшими — необузованными, не привыкшими к какому бы то ни было сдерживанию. Такая молодежь подпадает под дисциплину заведения, подобного нашим домам-убежищам, с перспективой огромной пользы.

Даже те, кто приобрел устойчивые привычки лгать, воровать, обманывать и проявлять насилие, в этом возрасте физически поддаются приведению к порядку и трудолюбию. Они не способны эффективно использовать опасное оружие; они не склонны объединяться для бунтов или замышлять побеги. При наличии здоровой пищи и часа или двух отдыха каждый день их можно заставить подчиняться строгим правилам без большой или долго продолжающейся строгости дисциплины. Активная занятость каким-либо ремеслом, ежедневное школьное обучение и надлежащее религиозное воспитание вскоре творят удивительное преображение в таком классе детей, и если их можно лишь продолжать достаточно долго, чтобы сделать их новый образ жизни привычным, так что праздность станет для них столь же тягостной, сколь когда-то было трудиться, а говорить правду — столь же легким, сколь когда-то было лгать, пользу такого учреждения невозможно было бы переоценить.

Если бы предложенное нами различие соблюдалось неукоснительно, мы обнаружили бы весьма большой класс молодежи, которая нуждается в карательной дисциплине более строгого типа и для которой в настоящее время не предусмотрено никаких условий, кроме пенитенциарного учреждения, которое столь же мало приспособлено для решения этой задачи с одной стороны, сколь убежище — с другой. Поэтому мы были бы склонны взять наиболее перспективных юных заключенных пенитенциарного учреждения и наименее подходящих или наиболее бесперспективных из старших обитателей некоторых домов-убежищ для несовершеннолетних правонарушителей и обеспечить для них учреждение, которое сочетало бы суровость первого с мягкостью второго. Эта идея в значительной степени воплощена в тюрьме Паркхерст на острове Уайт и в некоторой степени признана в новой Государственной исправительной школе в Уэстборо, штат Массачусетс.

Происхождение и особенности этих учреждений затрагивают обширную и интересную тему ювенальной преступности: ее причин, последствий и мер предотвращения, к исследованию которой мы обещаем себе приступить при какой-либо будущей возможности. Как бы то ни было, наши рамки требуют от нас резко перейти к нескольким общим замечаниям о текущем состоянии наших главных учреждений, предназначенных для ее исправления.

Из двадцать первого отчета Филадельфийского дома-убежища мы узнаем, что в течение 1848 года было принято сто шестьдесят восемь воспитанников (129 мальчиков и 39 девочек) и выписано 153 (116 мальчиков и 37 девочек), из которых 89 — по ученическим договорам. Из числа помещенных 86 поступили по просьбе родителей или близких друзей. Средний возраст обоих полов составлял чуть с дробью более 14 лет; но что касается перспективы исправления, девочка в 14 лет столь же зрелая, сколь мальчик в 18. За год в Убежище было только одно смертельное происшествие. Из 65 отданных в ученики мальчиков 30 отправились к фермерам; а из 24 девочек все были отданы в ученицы домашнему хозяйству. Занятия воспитанников таковы: плетение сидений для стульев из тростника (48), изготовление принадлежностей для зонтов (57) и изготовление ремней для правки бритв (71). Доход от труда мальчиков за год составил 5598,88 долларов, а общие расходы заведения — 13 987,39 долларов. Руководитель этого учреждения по нашей просьбе предоставил ценные соображения относительно методов управления и дисциплины в заведениях этого класса, которыми мы с радостью пользуемся в настоящей связи.

Он ставит классификацию в числе наиболее очевидных, важных и трудных задач, подлежащих решению в таком учреждении. Он признает, что образование — нравственное, интеллектуальное и религиозное — чрезвычайно важно; но он настаивает на том, что привычки к труду и послушанию должны рассматриваться как одни из первых и наиболее желаемых его плодов. Силу привычки он описывает столь убедительно:

«Мальчик, который не привык подчиняться своим родителям или уважать старших и которому позволяли проводить большую часть времени в праздности до того, как его привели в Убежище, если его содержать на регулярной работе и в то же время принуждать подчиняться тем, кто о нем заботится, со временем настолько привыкнет к труду, что даже в некоторых случаях предпочтет его праздности, и послушание также станет привычным. Но это должно быть плодом времени. Его следует удерживать до тех пор, пока он основательно не отучится от своих прежних праздных манер. Я знал мальчиков, которые оставались три или четыре года в нашем заведении и которые сбегали от своих хозяев вскоре после того, как их отдавали в ученики, возвращались в город и обращались к своим прежним притонам и привычкам; но, находя мало или вовсе не находя своих прежних товарищей, они вскоре чувствовали, что их прежние привычки были не столь приятны, и, утратив всякий вкус к бродячей жизни, добровольно возвращались в дом и просили о приеме и работе как о великом благе!»

Он справедливо критикует неблагоразумие тех, кто ожидает, что «дом-убежище совершит за несколько месяцев то, что уважаемые и даже религиозные родители считают трудным сделать даже в течение ряда лет». Они имеют своих детей с первого часа их существования и на протяжении всего этого драгоценного периода детства, когда они сравнительно чужды порочным привычкам и связям, и все же как часто они терпят неудачу в обеспечении их устойчивости в хороших привычках и твердых принципах? До какой же степени нелепо тогда ожидать, что дом-убежище возьмет их, когда их нравственная и интеллектуальная природа столь полно извращена и испорчена, и основательно исправит их за несколько месяцев!

Что касается трудоустройства мальчиков в учреждении и после того, как они покидают его, возникает множество трудностей. Применяемые виды труда, разумеется, соответствуют возрасту и физическим способностям таких детей, но никоим образом не рассчитаны на то, чтобы подготовить их к тому роду жизни, который большинство из них рассчитывает вести. Полное удаление их от искушений и опасностей городской жизни считается весьма желательным; и поэтому поместить их к фермерам в сельской местности, где средства потакания порочным наклонностям, как предполагается, немногочисленны и редки, всегда предпочтительнее помещения их к ремесленникам, где они, вероятнее всего, найдут сообщников, которые окажутся жертвами или агентами развращения. Но привязать мальчика к фермеру до его совершеннолетия большинством родителей расценивается как весьма нежелательное устройство его судьбы, и когда мальчик привязан таким образом, он обычно понимает, что его родители или друзья с готовностью будут попустительствовать его побегу. Общее пожелание состоит в том, чтобы их отдавали в ученики ремеслам, если уж отдавать.

Кажется общепризнанным, что в целом городские мальчики вряд ли станут хорошими фермерами, если их не приучить к этому очень рано и постепенно не приучить к тяжелому труду. «Распорядок труда, практикуемый в Убежище, по-видимому, не приспособлен для подготовки мальчиков к тому роду жизни, которому предназначена большая их часть. Мальчик здесь работает от пяти до семи часов в день на очень легкой работе в комнате, которая обогревается и делается комфортной зимой и защищена от сырости и жары летом. Он имеет от одного до двух часов для игр ежедневно и множество товарищей по играм. Прожив таким образом около года (иногда чуть меньше, а иногда больше года), он отдается фермеру, который заставляет его работать, возможно, десять или двенадцать часов в день, и на труде, который гораздо тяжелее всего, к чему он привык раньше. Ему, возможно, неоднократно говорили во время пребывания в Убежище хорошо себя вести, и у него скоро появится хорошее место, причем говорилось так, что находиться у фермера в его сознании означает оказаться в некоем раю. Но когда он обнаруживает тяжелый труд, отсутствие времени для игр, частые воздействия жары и холода, малое количество компаньонов или их отсутствие, неудивительно, что некоторые испытывают разочарование и склонны к побегу».

В противовес такому порядку действий наш корреспондент предлагает следующие контуры. «Если бы это было возможно, — говорит он, — я бы удерживал каждого мальчика по меньшей мере три года, и я бы добился того, чтобы он понимал при поступлении в Убежище, что он не должен рассчитывать на освобождение менее чем через три года, так чтобы его дух был спокоен на этот счет. Я бы задействовал их на ремеслах, которые были бы полезны им после их освобождения. За три года они приобрели бы столько знаний общего ремесла, что их услуги стали бы желанными для уважаемых ремесленников. За три года при надлежащей дисциплине их привычки к труду, послушанию и т. д. приобрели бы определенную степень прочности. Они отучились бы от своих прежних товарищей и привычек. За три года старшие (если они слишком взрослые для учеников) достаточно ознакомились бы со своим делом, чтобы зарабатывать себе на жизнь. Их родители не чувствовали бы, что их время потеряно. Они увидели бы, и сами мальчики увидели бы, что они приобретают тот сорт знаний, который будет полезен им в дальнейшей жизни. Многие из наших мальчиков постарше думают сейчас, что их время в значительной степени потеряно. Они знают, конечно, что получаемое ими интеллектуальное образование послужит им службу, но в то же время они чувствуют, что не учатся ничему такому, что обеспечило бы им средства к существованию после освобождения».

Среди очевидных злых последствий кратковременного пребывания в Убежище (помимо непрактичности формирования новых привычек у детей) выделяются: (1.) Состояние постоянного беспокойства при чередовании надежды и разочарования относительно освобождения. Родителям разрешено навещать своих детей раз в два месяца, и в этих визитах главной темой разговора оказывается их «выход на свободу». Дети постоянно подгоняют родителей, чтобы те добились их освобождения, а родители столь же неуклонно обещают это сделать. Это возбуждает сильное беспокойство у первых и нейтрализует то, что в противном случае было бы полезной дисциплиной дома; и (2.) Учреждение лишается плодов своей хорошей дисциплины почти так же быстро, как они появляются. «Постоянно отпуская лучших, мы теряем их влияние, которое могло бы принести большую пользу более порочным. Если бы в любом сообществе лучшие члены постоянно уходили, а плохие члены приходили лишь для того, чтобы занять их места, состояние этого сообщества в отношении нравов стало бы весьма низким, если не безнадежным».

Эти мнения, сформированные на основе близкого знакомства с практической работой системы, заслуживают веса. Мы не принимаем их и не отвергаем. Мы не утверждаем, что какая-либо существенная модификация нынешних правил приема или формы дисциплины осуществима. Но если взгляды, которых мы всегда придерживались относительно замысла дома-убежища, справедливы, а именно: спасти тех, чье детство полностью открыто для злых примеров и влияний, и поместить их под лечение, которое по своим главным чертам будет напоминать лечение в хорошем доме, тогда мы убеждены, что следует соблюдать более жесткий отбор при приеме воспитанников. Наиболее перспективными субъектами такой домашней дисциплины являются те, кто не перешел в ту стадию нравственного и интеллектуального ступора и непроницаемости, на которую обычные симпатии падают как капли воды на мраморную плиту. Несмотря на прискорбные упущения и злоупотребления, от которых они пострадали, в их юной природе все еще остаются импульсы, на которые можно воздействовать добрыми словами и одобряющими улыбками, и поистине их нынешнее несчастное состояние объясняется в немалой степени отсутствием такого влияния в том месте, которое (за неимением лучшего) они называют своим домом. Мы знали немало случаев, когда проявление подлинного интереса к благополучию ребенка в благоприятный момент по своим последствиям было подобно исторжению живого родника из пораженной скалы. И именно в этом свете мы самым решительным образом одобряем недавнюю меру в учреждении, отчет которого ныне рассматривается, а именно: привлечение умной, рассудительной, способной женщины для наблюдения с материнской заботой и нежностью за моральным и физическим состоянием мальчиков.

Мы все знаем, сколькими струнами натянуто человеческое сердце, которые вибрируют лишь под мягким дыханием сочувствия. Нежный акцент — пустяковый акт доброброжелательности или даже взгляд жалости пробудят их гармонии и наполнят сердце самого грубого ребенка тем, что вполне может сойти за восторг. Однако существует период, в который эти лучшие чувства становятся сравнительно неспособными к возбуждению. Они либо утратили свою жизнеспособность из-за злоупотреблений или пренебрежения, либо были подавлены и поглощены неослабевающим приливом порочных связей и увлечений. Голос добродетельных заклинателей больше не слышится, как бы искусно они ни заклинали.

Но мы не можем распространяться на эту плодотворную тему; достаточно сказать, что некоторые из дефектов нынешней системы исцелимы, как мы уже намекали, а другие неотделимы от самой природы и замысла учреждения и могут лишь противопоставляться большему бну.

Отчет представляет весьма отрадный рассказ о прогрессе, достигнутом в возведении нового убежища для цветных несовершеннолетних правонарушителей. Вид спереди и генеральный план сооружения, прилагаемые к нашему настоящему номеру, и следующее общее описание расположения различных отделений могут оказаться интересными для наших читателей.

Участок охватывает одиннадцать акров земли и призван предоставить достаточно места (в некотором будущем) для нового убежища для белых детей. Участок имеет форму параллелограмма размером 400 на 210 футов и обнесен стеной, высота которой колеблется от 20½ до 30 футов.


«Расположение зданий внутри ограждения, все из которых кирпичные с шиферными крышами, выполнено с учетом полной изоляции мальчиков и девочек и существования трех отдельных классов как среди мужских, так и среди женских воспитанников: первый (или лучший) и второй классы должны иметь каждый собственную игровую площадку и мастерскую, причем членам одного класса ни при каких обстоятельствах не разрешается разговаривать с членами другого; третий класс, состоящий из наиболее испорченных воспитанников, должен содержаться до тех пор, пока состояние не оправдает перевод в более высокий класс, в раздельном заключении с надлежащей нормой прогулок на открытом воздухе для сохранения здоровья, причем указанные прогулки должны совершаться в специально предназначенном для этой цели огороженном пространстве, где не разрешается никакой разговор между воспитанниками.

«Количество представителей этих трех классов, которое может быть размещено при возведении зданий, обозначенных на плане, в их окончательном замысле, составляет —



	
	Boys.
	Girls.



	1st Class
	40
	27



	2d Class
	56
	45



	3d Class
	30
	22



	Total
	126
	94



«Спальные помещения для первого и второго классов в настоящее время предусмотрены для —



	
	Boys.
	Girls.



	1st Class
	30
	14



	2d Class
	42
	22



	Total
	72
	36



«Возведение всех прочих зданий, указанных в плане, было санкционировано с расчетом на размещение 250 воспитанников. Они состоят из —

«1. Главного трехэтажного здания, содержащего офисы и комнаты для должностных лиц, учебные классы и лазареты для воспитанников мужского и женского пола, столовую и общую комнату для девочек и т. д.

«2. Двух зданий, выступающих из тыльной части главного здания: одно в мужском отделении, двухэтажное, содержащее часовню и столовую для мальчиков; другое в женском отделении, трехэтажное, отведенное под кухню, постирочную, кладовые и т. д.

«3. Двух крыльев, каждое трехэтажное: одно в женском отделении, содержащее спальни и ванные комнаты для девочек; другое в мужском отделении, содержащее спальни для мальчиков.

«4. Двухэтажного здания вблизи южной стены мужского отделения, первый и второй этажи которого предназначены под мастерские, а цокольный этаж — под моечную и ванную комнату для мальчиков.

“A corridor, 12 feet in width, extends the whole length of
the main building and wings, a distance of 243 feet.

«Многие важные моменты в дополнение к классификации воспитанников требовали внимания Совета при подготовке плана — например, безопасность от побега воспитанников и постоянный надзор за ними со стороны должностного лица в любое время суток; надлежащая вентиляция и отопление всех помещений; обеспечение прогулок на открытом воздухе для воспитанников при любой погоде и т. д. Полагают, что все они были приняты во внимание и обеспечены в принятом плане.

«Ограждающая стена, за исключением ворот и части расшивки швов, завершена; мастерская закончена; а у всех остальных зданий стены возведены, крыши покрыты и уложена небольшая часть полов».



Вытяжные каналы, соединяющиеся с шахтами, ведущими к наружному воздуху, были встроены во все спальни и другие комнаты для обеспечения хорошей вентиляции в любое время; также были приняты надлежащие меры для отопления различных помещений. Мы верим, что Управляющим удалось обеспечить эти два важнейших требования для здоровья (физического и нравственного) их нового учреждения. Полное снабжение хорошей водой, свежим воздухом и целесообразным теплом — это то, в чем нуждается каждое подобное учреждение; и тем не менее в одном или нескольких из них почти все испытывают недостаток.

Второй документ, помещенный во главе настоящей статьи, свидетельствует о процветающем состоянии учреждения, о котором в нем говорится. Общее число детей и подростков, нашедших убежище в его стенах, составляет 4397. Из них 568 находились на попечении в разное время в течение 1848 года. Число оставшихся на 1 января 1849 года составляло 355; и судьба 213 была устроена в течение года. Главными отраслями труда являются изготовление и плетение рам для стульев и производство ремней для правки бритв. Среди улучшений года — введение небольшой паровой машины для облегчения тяжести некоторых видов работ, которые нередко пагубно сказываются на еще не окрепшей силе воспитанников.

Расходы за год составили 22 896 долларов 10 центов, а поступления — 24 122 доллара 32 цента. Из последней суммы 7 198 долларов 77 центов получено от труда воспитанников, 7 323 доллара 83 цента — от штата, 4 600 долларов — от города Нью-Йорка и 4 026 долларов 50 центов — от лицензий театров и цирков. Главными статьями расходов были продовольствие и припасы — 9 106 долларов 41 цент; жалованье — 4 875 долларов 89 центов; одежда — 2 297 долларов 90 центов.

Настаивают на важности более совершенной классификации и разделения, особенно среди воспитанниц женского пола. «Контакт со старшими и более испорченными представительницами своего пола по очевидным причинам гораздо губительнее для юных и сравнительно невинных особ женского пола, чем для лиц мужского пола».

В подтверждение взглядов, изложенных нами в предшествующей части этой статьи, мы приводим следующий отрывок из отчета, находящегося перед нами.


«Здесь уместно упомянуть о практике, на которую мы жаловались уже не раз — о практике направления в Убежище по ошибочным идеям гуманности субъектов, столь далеко зашедших в годах и в преступлении, что они дают лишь слабые надежды на собственное исправление, в то время как своим примером и влиянием они способны причинить бесконечный вред другим. Те, кто прошел долгий и далекий путь по нисходящей дороге порока, являются наименее подходящими компаньонами для тех, кто был остановлен в самом начале своего преступного поприща. Именно для того, чтобы наставлять и исправлять последних, учреждаются дома-убежища; исправление первых должно предприниматься в других местах и другими средствами. К этой практике направления в убежище закаленных правонарушителей, чье надлежащее место — государственная тюрьма, управляющие относят частоту попыток побега. Многие из тех, кто послан к нам как мальчики, являются мужчинами по росту и силе, нетерпимыми к ограничениям, безрассудными в отношении последствий, закоренелыми, дерзкими и изобретательными во всяком озорстве. До тех пор, пока такие субъекты направляются к нам для развращения, организации и руководства более юными и послушными, попытки побега будут продолжаться и вопреки всей бдительности должностных лиц будут время от времени увенчиваться успехом.

«Быстрый рост преступности в нашем городе и постоянно увеличивающееся число порочных и бродяжничающих подростков представляют собой предмет для серьезного размышления. Это было бы достаточно серьезно, если бы шло лишь вровень с поразительным ростом нашего населения, но оно даже опережает его. Не существует способа получить исчерпывающую статистику в этом деле, но все подробности, которые удается раздобыть, подтверждают этот взгляд. Так, в тюрьму города были заключены, включая отправленных до суда и после вынесения приговора и исключая упрощенные приговоры,



	in 1835,
	2387 persons,



	in 1844,
	9153 persons.



За это время население возросло с 270 089 до 312 710 человек (в 1845 году), или примерно на 35,1 процента, в то время как прирост преступности составил 354,6 процента. Среднее число заключенных в Томбс составляло в 1846 году 174, в 1848 году — 216, увеличившись на 21,2 процента за два года, то есть более чем в три раза превысив рост города, который в последнее время составлял около 6,90 процента за два года. Эта поразительная диспропорция в большей или меньшей степени справедлива для всех крупных городов. Это закон нашего социального состояния, что растущее благополучие находит свой оборотный изъян в параллельном росте нищеты; и что перенаселенные общины, предлагая щедрейшие награды за хорошее поведение и предприимчивость, должны содержать в себе в равной мере и семена зла, и сильнейшие искушения к пороку, и наибольший объем нищеты. И помимо нашего собственного обделенного заботой и испорченного населения поток эмиграции, вливающийся ныне все сильнее и сильнее с каждым годом, обогащая нашу страну, оставляет значительную часть своих отбросов в нашем городе. Нищенские семьи и даже преступники нередко переправляются к нам в качестве дешевого способа избавиться от них со стороны эгоизма или ошибочной гуманности тех, в чьи обязанности входит забота о них на родине, раздувая тем самым число лишенных крова, бездомных и беззаконных юношей, дрейфующих на произвол общества, чтобы претерпеть полное крушение, если только деятельная рука благотворительности не протянется, чтобы спасти их».



Из детей, принятых в 1848 году, 209 были мальчиками (192 белых и 17 цветных) и 55 — девочками (45 белых и 10 цветных). 140 из общего числа поступили от полиции и судебных заседаний города, и среди белых детей только ТРИДЦАТЬ ДЕВЯТЬ происходили из американских семей. 127 были ирландского рождения! Из 141 выписанного мальчика 53 были отданы в ученики к фермерам, 14 — к сапожникам и 19 отправлены на море; а из 47 выписанных девочек 33 были отданы в ученицы домашнему хозяйству. Средний возраст воспитанников, принятых в течение 1848 года, составлял тринадцать лет и два с половиной двенадцатых. Семьдесят семь были старше пятнадцати лет при поступлении.

Новый дом-убежище в Рочестере. — Наши читатели, возможно, знают, что учреждение, подобное нынешнему дому-убежищу в Нью-Йорке, собираются основать в Рочестере для размещения западных округов штата. Один друг любезно предоставил нам следующее описание зданий и т. д. Ожидается, что мистер Вуд, нынешний управляющий Нью-Йоркского дома-убежища, возглавит новое заведение, и дисциплина, вероятно, останется в основном прежней. На нынешней сессии легислатуры ожидается ассигнование, которое позволит принимать воспитанников уже этой весной. Для лиц женского пола условия пока не предусмотрены.

«В настоящее время, — говорит наш корреспондент, — они возвели только главное или центральное здание и одно крыло. Общая длина этого здания составляет 234 фута. Главное здание — 86 на 60 футов. Крыло — 148 на 32 фута, завершающееся зданием размером 37 футов в квадрате. Цоколь каменный, высотой 10 футов в чистоте, стены выше — кирпичные. Цоколь в главном здании предназначен для кулинарного отделения; в крыле — для постирочных, ванной комнаты и мастерских. Первый и второй этажи главного здания разделены на четыре комнаты с надлежащими чуланами и три холла с лестницами. Главный холл в центре имеет ширину 15 футов; боковые холлы, соединяющиеся с крыльями, — ширину 12 футов. Комнаты на первом этаже главного здания предназначены для управляющего, матроны и т. д. Комнаты на втором этаже — для лазаретов и спален должностных лиц учреждения. Верхний, или третий, этаж главного здания предназначен под часовню размером 60 на 60 футов, вход в которую устроен из бокового холла.

«Первый этаж крыла разделен на две комнаты под школу и столовые, каждая размером 70 на 30 футов. На втором этаже крыла находятся спальни для воспитанников, расположенные в два яруса по высоте, в количестве 86 штук, у внешней стены. Холл шириной 15 футов в центре. Каждая спальня имеет ширину 7½ футов и высоту 7½ футов и снабжена узким окном, тянущимся от пола до потолка. Двери спален выполнены из чугунного ажурного литья для летней вентиляции, позволяя воздуху проходить прямо поперек здания; вдобавок каждая спальня снабжается свежим воздухом, спускающимся от карниза по железным трубам и проходящим через железные двери. Это здание окружено каменной стеной толщиной четыре фута у основания и сужающейся кверху до двух футов, высотой 23 фута от основания и 20 футов над землей. Стена имеет длину 500 футов и ширину 400 футов, охватывая около 4½ акров земли, и обошлась в 12 000 долларов. Здание, как описано выше, обошлось в 26 000 долларов. Все сооружение представляет собой во всех отношениях образцовую работу, возведенную наилучшим образом, и считается самым полным образцом для подобных целей.

«К заведению примыкает 40 акров земли, которые, как предполагается, воспитанники будут обрабатывать, обеспечивая себе тем временем здоровый труд и одновременно снабжая учреждение овощами и т. д. Здания расположены примерно в миле от делового центра, на прекрасной сухой песчаной почве».

Мы подготовили очерк о процедуре открытия Государственной исправительной школы в Массачусетсе и о предписанной там дисциплине и т. д., а также вид и генеральный план зданий, но наши рамки настолько сокращены, что исключают его появление в настоящем номере.

[image: ]

Ст. II. — СМЕРТНОСТЬ И ПРЕСТУПНОСТЬ.

Не общеизвестно, хотя этот факт был достаточно продемонстрирован различными исследователями демографической статистики, что высокая ежегодная смертность сопровождается соразмерным увеличением рождаемости, так что численность населения поддерживается на обычном среднем уровне, если даже не возрастает. Одним из следствий такой смертности и увеличения рождаемости является диспропорция между численностью молодых, легкомысленных и бездумных и старших, более благоразумных и рассудительных. Мистер Слейни в своем отчете о Бирмингеме и других городах, представленном комиссарам по расследованию положения крупных городов и густонаселенных районов, сославшись на разоблачение миром Чедвиком популярного заблуждения о том, будто страдания, вызываемые болезнями, особенно среди бедных, сдерживают рост населения, говорит: «Я постоянно наблюдал: где бы ни была высока смертность в тесных, узких, заброшенных дворах и проулках, там кишели дети, словно стремясь заполнить образовавшиеся места; и снова и снова было продемонстрировано, что высокая смертность в растущей стране ведет лишь к значительному увеличению рождаемости». После этого предварительного замечания читатель сможет понять силу следующих замечаний о связи между смертностью (включая, разумеется, ее физические и нравственные причины) и преступностью.

Мистер Слейни противопоставляет два класса или вида жителей одного и того же города, в одном из которых ежегодная смертность составляет лишь два, а в другом — четыре процента. «Мы обнаружим, что уровень смертности является отличным критерием комфорта, а следовательно, и довольства, хорошего поведения, нравственных привычек, интеллекта, послушания, полезности и ценности».


«В одном случае мы обнаружим население, которому почти не на что жаловаться, готовое прислушаться к совету, обладающее временем для учебы и размышлений, имеющее опыт благодаря продленной жизни и являющееся ценными подданными, послушными и трудолюбивыми, обладающими своим главным заслоном против бунтов или беспорядков — «надеждой на улучшение своего положения». В другом будет обнаружена масса, состоящая в значительной мере из молодежи, которая не может отплатить за свое содержание; большая доля остальных окажется неопытной, необученной, непроверенной, не имевшей времени ни учиться, ни размышлять. Все они будут более или менее безрассудными и жесткими в мыслях и поведении; они были сформированы осторожным ходом окружающих их обстоятельств; яд для ума, яд для тела был ходом их единственного образования. Их девизом станет старый языческий девиз: «Едим и пьем, ибо завтра умрем»; вынужденные нуждой трудиться, они будут лишены опыта и мудрости; они не станут беречь свои заработки, а станут искать возбуждения в невоздержанности или низких чувственных удовольствиях; их потребление спиртного будет в десять раз превышать потребление более счастливого класса. Удовольствие их животным страстям будет главной целью; возникнут незаконные связи; будут заключаться ранние несоответствующие браки без всякого шанса обеспечить потомство; возникнет множество болезненных и заброшенных детей, спешащих занять место тех ранних жертв, которые только что ушли, и обреченных быть скошенными тем же скорбным процессом; и так сцена вращается по кругу. Этот класс будет с готовностью примыкать к толпам или беспорядкам отчасти ради возбуждения и потому, что у них нет той гарантии хорошего поведения — надежды на улучшение своего положения».



Доктор Лайон Плейфэр, один из комиссаров, в своем отчете о крупном городе в Ланкашире отмечает: «Склонность к преступлению усиливается сравнительно малым числом старых и опытных людей, остающихся для противодействия спешке и неопытности молодежи. В недавних бунтах в Ланкашире подавляющее большинство бунтовщиков оказалось состоящим из лиц, только что выходящих из мальчишеского возраста; отсутствие среди них пожилых людей было предметом общего замечания. Мистер Комб заметил, что сравнительная скудость пожилых и осторожных лиц является причиной необдуманных и бурных движений в Америке. Препятствия на пути распространения образования также связаны с этими причинами».

Доктор Плейфэр ранее говорил: «Факты, представленные в предыдущих разделах, убедительно покажут, я полагаю, что перенаселенный и нездоровый район со всеми своими неизбежными сопутствующими явлениями низких нравов и низкого интеллекта — где состояние человеческих существ едва возвышается над уровнем животных, где аппетит и инстинкт занимают место высших чувств, где низшие средства к существованию поощряют самые неблагоразумные и ранние браки, — вовсе не то место, где мы обнаружим убывающее или хотя бы стационарное население. Ибо ранние союзы там влекут за собой раннее потомство; и хотя более половины этого потомства может быть снесено болезнью в раннем младенчестве, все же почти треть его вырастет вопреки всем окружающим бедам, чтобы следовать по стопам своих родителей и в свою очередь продолжать расу столь же невежественную, несчастную и аморальную, как и они сами». В примечании доктор Плейфэр приводит следующую оценку. «Если мы предположим район с 50 000 жителей при рождаемости 1 на 22 и смертности 1 на 33 — соотношении не столь уж неблагоприятном, как в Холме, — небольшой расчет покажет, что к концу двенадцати лет население разрастется почти до 60 000!»

Тождественность причин преступности и болезней. — Доктор Лайон Плейфэр в уже упоминавшемся отчете прямо говорит: «Весь опыт, приобретенный в ходе этого расследования, указывает на то, что одним из непосредственных следствий действия болезнетворных причин, даже когда они не присутствуют с достаточной интенсивностью для порождения прямой болезни, является создание тяги к порочным увлечениям. Слишком частая ошибка — подменять следствие причиной и приписывать болезнь потаканию тем страстям, которые в первую очередь были порождены низким санитарным состоянием района».

Этому же смыслу созвучны резкие выводы мистера Слейни. Он только что описывал низкий класс жилищ бедных и несчастных и корыстный интерес мелких капиталистов предпочитать их возведение постройкам лучшего описания. Он продолжает говорить:


«Я попытался описать некоторые из бед, проистекающих от отсутствия надлежащих санитарных правил во многих из этих перенаселенных и заброшенных мест. Их можно подытожить следующим образом:

«1-е. Сокращение продолжительности жизней общины.

«2-е. Болезни, страдания и неспособность к труду со стороны многих выживших — причина огромных издержек для страны.

«3-е. Преступления, воровство и утрата имущества, которые полиция неизменно указывает как проистекающие из этих заброшенных классов.

«4-е. Бунты, беспорядки и пьянство, которые обычно прослеживаются у того же класса лиц, часто в том же самом месте.

«5-е. Большой ущерб образованию бедных, чьи благие результаты постоянно нейтрализуются теми пренебрежением и бедами, что они видят вокруг себя. То же наблюдение применимо к бесценным преимуществам религии и посещения религиозных богослужений.

«6-е. Большое недовольство у одних и вялая апатия у других, порождающие безрассудство в поведении, равнодушие и отсутствие привязанности к институтам нашей страны.

«7-е. Утрата в низших классах самых дешевых, лучших и самых долговечных удовольствий, а именно тех, что проистекают из благотворного влияния семейных отношений между мужьями и женами, родителями и детьми, братьями и сестрами, — этот чистый источник счастья, проистекающий из взаимной доброты, привязанности и добрых услуг, посреди описанных ожесточающих и отвратительных сцен почти полностью разрушен.

«Посреди таких сцен дети ожесточаются, пренебрегают чистотой, отвыкают от порядка, и все блага, извлекаемые из самого лучшего образования, которое может быть дано, разрушаются постоянными дурными примерами, видимыми ими вокруг своих домов. Это особенно касается женского пола, который, будучи рано осквернен отвратительными сценами, существующими в описанных местах, и отсутствием всякого приличия и самоуважения, проявляемым там, становится впоследствии кормящими матерями порока и нищеты вместо того, чтобы прививать домашние добродетели».



Тождественность причин болезней и преступлений ясно обозначена преподобным мистером Клеем в его отчете по боро Престон, где он говорит:—

«Составлена карта города, на которой заштрихованы те районы, которые плохо проветриваются, осушаются и очищаются; большая насыщенность цвета указывает на пропорциональную степень загрязненности и т. д. Указано также число смертей на соответствующих улицах: каждая синяя точка обозначает смерть от лихорадки или эпидемического заболевания, а красные точки показывают частоту смертей от других расстройств. Также отмечены места жительства лиц, обвиненных в совершении преступлений за последний год, и все это в целом свидетельствует о том, что грязь, болезнь и преступность сопутствуют друг другу».



Перенаселенность и дефектная вентиляция. — Доктор Саугвуд Смит в своих показаниях перед комиссией «по расследованию состояния крупных городов и густонаселенных районов» приводит следующие скорбные, но тем не менее поучительные наблюдения. Мы воспроизводим их здесь не просто как предостережение против отдаленного или даже нависшего зла, но с надеждой побудить наших сограждан к принятию мер по искоренению подобных очагов антисанитарии вблизи их собственных домов.

«Мне хотелось бы особенно, — заявляет доктор С. Смит, — привлечь внимание к важности наличия определенного количества комнат в жилых домах бедняков, хотя я сознаю всю трудность законодательного регулирования этого вопроса и еще большую трудность практического воплощения того, что законодательный орган может провозгласить своим намерением и волей. И все же справедливо, чтобы внимание законодателей и других общественных тел было обращено на физическое вырождение и моральную деградацию, которые проистекают от нехватки надлежащего пространства в жилищах бедняков. Помимо свидетельств на эту тему, опубликованных в отчете о санитарном состоянии трудящегося населения, большая масса показаний на тот же счет содержится в отчетах подкомиссий Комиссии по занятости детей и в заявлениях огромного числа допрошенных ими свидетелей. Приводятся следующие примеры: „Мать и ее сын, являющийся взрослым человеком, спят на одной кровати. Взрослые женщины и неженатые молодые люди спят в одной комнате. Муж, жена и сестра жены, причем последняя является взрослой, спят вместе на одной кровати“. Я сам видел молодого человека двадцати лет, спящего на одной кровати со своей сестрой, молодой женщиной шестнадцати или семнадцати лет. Есть все основания полагать, что при таких обстоятельствах имеют место кровосмесительные связи; а то, что когда неженатые юноши и девушки спят в одной комнате, женщины становятся общими для мужчин, утверждается как непреложный факт; но я считаю другое неизбежное следствие этого положения дел не менее пагубным; это один из тех случаев, которые за неимением лучшего термина можно назвать расчеловечивающими, поскольку они ведут к ослаблению и разрушению чувств и привязанностей, свойственных человеку и возвышающих его над уровнем грубого животного. Я порой останавливал себя в своем желании, чтобы люди высокого положения и власти посетили эти обители менее удачливых собратьев и увидели своими глазами представленные там картины; ибо я думал, что та же цель может быть достигнута менее неприятным для них способом. Им стоит лишь посетить Зоологический сад и понаблюдать за состоянием общества в том большом зале, который отведен под определенный класс животных, где всякая нужда удовлетворена, а каждый аппетит и страсть ублажаются на виду у всего сообщества. В грязных и тесных улецах наших крупных городов и весей вы видите человеческие лица, деградирующие, опускающиеся до уровня тех звериных пледмен; и вы находите нравы, соответствующие этому падению. Может ли кто-нибудь удивляться тому, что среди этих слоев народа столь мало интеллекта — столь слабое приближение к человечности — столь полное отсутствие семейной привязанности, а также нравственного и религиозного чувства? Этот эксперимент давно ставится в широких масштабах со страшным успехом, доказывая, что если с раннего детства позволить людям жить как животные, вы можете деградировать их до их уровня, оставив им едва ли больший интеллект и не оставив никаких чувств и привязанностей, подобающих человеческим умам и сердцам».



Доктор Лайон Плейфэр приводит примеры скученности людей в одной комнате даже без видимости необходимости. Как он сообщает нам, это не самые крайние случаи подобного рода.

В Престоне из 442 жилищ, осмотренных в нездоровых районах и населенных во время обследования 2400 людьми, спавшими на 852 кроватях, оказалось, что
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«Среди грязи и болезней вонючих задних дворов и переулков таятся пороки и преступления, — говорит преподобный мистер Клей, — совершенно невообразимые для тех, кто никогда не посещал такие обители». Тюремные инспекторы Шотландии на основе раздельных изысканий также пришли к выводу, что физические причины болезней косвенно становятся причинами преступности.

Общественные ночлежные дома являются еще одним плодовитым источником болезней и порока. Почти во всех крупных городах они служат ночным приютом не только для мигрирующих рабочих и странствующих ремесленников, но также для низовых нищих, воров и проституток. Эти притоны хорошо известны уголовной полиции. В 1831 году мистер Джеймс знал дом такого рода в Лондоне, где находилось 126 человек, многие из них женщины и дети, и, пожалуй, не более дюжины кроватей на все заведение. Во время переписи 1841 года в любом из этих домов насчитывалось не более 30–40 человек; «тем не менее эти числа переполняют дома самым докучливым образом». Как мы узнаем от доктора Данкана («Отчет о санитарном состоянии Ливерпуля»), для содержателей ночлежных домов обычным делом является застилать пол соломой и позволять стольким человеческим существам, сколько сможет уместиться вместе, устраиваться на ночлег по цене в один пенни с каждого. Опустошение, произведенное холерой в ночлежках Манчестера в 1832 году, было ужасным. В некоторых из этих домов в одной комнате находилось от 6 до 8 кроватей, которые беспорядочно заселялись мужчинами, женщинами и детьми. Доктор Говард, показав, до какой плачевной степени они становятся рассадниками лихорадочных заболеваний самого свирепого и смертоносного характера главным образом из-за своего грязного и непроветриваемого состояния, следующим образом описывает нравы их завсегдатаев и их пагубное влияние на молодежь и неопытных: «Они служат открытыми вместилищами преступности, порока и распутства, а также питомниками, в которых молодые и еще непосвященные знакомятся со всякого рода аморальностью. Они являются прибежищем самых развращенных и падших персонажей, а также самых жалких и страдающих обитателей города (Манчестера) и составляют одну из наиболее влиятельных причин физического и морального упадка нашего трудящегося населения».

Если мы не дезинформированы, расследования, проводимые в настоящее время Управлением здравоохранения Филадельфии, выявят положение дел, не сильно уступающее, хотя и в меньших масштабах, тому, что описано в предыдущих выдержках; а что касается Нью-Йорка, то отчет доктора Грискома, составленный несколько лет назад, являет еще более мрачную картину. Имея предостережения по ту сторону Атлантики в качестве устрашения, мы должны были полностью оградить себя от этих бедствий. Давайте же, раз уж мы подражали жителям Великобритании в дурном, подражаем им и в добром, учредив такие же тщательные расследования природы и масштабов этих физических и нравственных пороков, какие зафиксированы в трудах различных парламентских комитетов и королевских комиссий.

В Глазго ночлежные дома были подвергнуты регулярному муниципальному надзору и постановлениям, и, как нам говорят, с отличными результатами.
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Ст. III. — ГОСУДАРСТВЕННЫЕ ПЕНИТЕНЦИАРНЫЕ УЧРЕЖДЕНИЯ.


I. Двадцатый ежегодный отчет инспекторов Восточной государственной тюрьмы Пенсильвании, переданный в Сенат и Палату представителей. Март 1849 г., с. 36.

II. Отчет Совета инспекторов Западной тюрьмы Пенсильвании за 1848 год с прилагаемыми документами. Питтсбург, 1849 г., с. 21.

III. Отчет о состоянии государственной тюрьмы Нью-Джерси, включающий в себя отчеты Совместного комитета, инспекторов, начальника тюрьмы, тюремного священника и врача. Трентон, январь 1849 г., с. 44.

IV. Документы, касающиеся государственной тюрьмы. Сенат Массачусетса, документ № 5, с. 24.



I. Первый документ в приведенном выше списке заслуживает гораздо более пространного рассмотрения, чем позволяют наши рамки. Мы рассмотрим его составные части в их порядке.

(1.) В своем отчете инспекторы с естественным интересом ссылаются на открытие Государственной лечебницы для душевнобольных, завершение которой ожидается уже в январе 1851 года. Из-за ее отсутствия «бывали случаи, когда шериф выступал передатчиком послания от судьи, вынесшего приговор, главному должностному лицу тюрьмы, сообщая ему, что заключенный безумен, но что иного способа разрешить эту ситуацию не существовало».

Тема помилований занимает видное место в их отчете. Оказывается, что лишь чуть более шести процентов помилованных были возвращены в заключение; а процент помилований по отношению к числу, полу и цвету кожи не может быть изложен лучше, чем посредством переноса таблицы на наши страницы.


Table showing the whole number of pardons granted from the establishment
of the prison in 1829 to 9th July, 1848.

	Year.
	Whole number in confinement.
	No. of pardons.
	Annul

average

per

centage.



	Whites.
	Colored.
	Total,

both

colors.
	Whites.
	Col’d.



	M.
	F.
	Tot.
	M.
	F.
	Tot.
	M.
	F.
	Tot.
	M.
	F.
	Tot.



	1831
	75
	
	75
	25
	4
	29
	104
	1
	
	1
	
	
	
	



	1832
	90
	
	90
	27
	4
	31
	121
	4
	
	4
	
	
	
	



	1833
	129
	
	129
	41
	4
	45
	174
	2
	
	2
	
	
	
	



	1834
	189
	
	189
	81
	2
	83
	272
	8
	
	8
	1
	
	1
	



	1835
	261
	8
	269
	155
	11
	166
	435
	10
	
	10
	4
	
	4
	2.38



	 



	1836
	278
	11
	289
	179
	19
	198
	487
	2
	1
	3
	
	
	
	



	1837
	320
	8
	328
	199
	19
	218
	546
	4
	1
	5
	
	
	
	



	1838
	333
	11
	344
	199
	22
	221
	565
	10
	
	10
	
	
	
	



	1839
	241
	6
	247
	150
	16
	166
	413
	2
	
	2
	
	
	
	1.26



	to Jan. 15th.
	 



	1839
	335
	9
	344
	214
	30
	244
	588
	9
	
	9
	1
	
	1
	



	1840
	331
	8
	339
	203
	31
	234
	573
	19
	
	19
	
	
	
	



	1841
	293
	6
	299
	171
	32
	203
	502
	11
	1
	12
	1
	
	1
	



	1842
	298
	5
	303
	153
	21
	174
	477
	20
	
	20
	2
	1
	3
	



	1843
	319
	6
	325
	146
	16
	162
	487
	15
	
	15
	
	
	
	



	1844
	332
	12
	344
	136
	17
	153
	497
	39
	
	39
	4
	3
	7
	



	1845
	230
	10
	240
	97
	11
	108
	348
	23
	1
	24
	2
	
	2
	5.37



	to Jan. 21.
	



	1845
	305
	15
	320
	113
	16
	129
	449
	5
	
	5
	
	
	
	



	1846
	321
	14
	335
	110
	16
	126
	461
	24
	1
	25
	
	
	
	



	1847
	297
	9
	306
	113
	13
	126
	432
	20
	
	20
	5
	
	5
	



	1848
	245
	8
	253
	97
	12
	103
	356
	6
	1
	7
	
	
	
	4.08



	to July 9th.
	





В течение 1848 года поступил 121 осужденный, а именно: 88 белых (две женщины) и 33 цветных (три женщины), а 128 были освобождены. Из них 83 отбыли свой срок; 13 были помилованы; 11 освобождены по предписанию суда; 15 умерли от болезней, и один покончил жизнь самоубийством. Общее число заключенных, содержавшихся под стражей в течение года, составило 415 человек, а именно: 299 белых и 116 цветных. Из 16 умерших 10 были белыми и 6 цветными.

(2.) Отчет начальника тюрьмы показывает, что из 121 поступившего осужденного 32 были иностранцами, а 56 — уроженцами Пенсильвании. Девяносто один человек не достиг среднего возраста; 96 имели пристрастие к пьянству; 76 умели читать и писать; 60 были холосты. Лишь 14 были связаны ученическими договорами и полностью отбыли свой срок; 13 были связаны договорами и нарушили их; а 96 никогда не были связаны договорами.

В различных сводках, охватываемых этими деталями, обнаруживаются любопытные факты. Например, из 2421 заключенного, поступившего в учреждение с момента его открытия в октябре 1829 года, 619 не умели ни читать, ни писать; 2020 были пристрастны к употреблению спиртных напитков; 460, или более одной шестой, были иностранцами, и из последних Ирландия поставила 199, а Германия — 112. Тысяча семьсот двадцать девять были осуждены впервые; 1451 никогда не состояли в браке; а 18 состояли в браке и разошлись; 1631 были белыми (48 женщин) и 790 цветными (86 женщин); 467 нарушили ученические договоры, а 1569 никогда не были связаны ими. Из 2421 преступления 2000 были совершены против собственности.

(3.) Далее по порядку следует отчет врача, в котором особо упоминается чрезмерная продолжительность сроков заключения, если должным образом учесть характер дисциплины. Доктор Гивен считает, что цветные заключенные как класс несут двойное бремя, поскольку их сроки длиннее, а иссушающее влияние тюремного заключения ощущается ими острее, — и он приводит следующие данные по этому вопросу.



	Whole number of white prisoners,
	1631
	



	Whole number of colored prisoners,
	790
	



	Average length of sentences of white prisoners,
	2 y., 8 ms.,
	2
	days.



	Average length of sentences of colored prisoners,
	3 y., 3 ms.,
	14
	days.



	Whole number of pardons of white prisoners,
	253
	



	Whole number of pardons of colored prisoners,
	25
	



	Whole number of deaths of white prisoners,
	73
	



	Whole number of deaths of colored prisoners,
	141
	





Доктор склонен оправдывать осуществление помиловательной власти даже в еще большей степени, чем прежде, если только необходимость в ней не отпадает благодаря надлежащей корректировке уголовного кодекса применительно к пенитенциарной дисциплине штата. Мы не готовы судить о том, насколько безопасно наделять исполнительную власть полномочиями исправлять ошибки или восполнять пробелы законодательного органа, но если таковые даются, их пределы должны быть четко определены, а их реализация — находиться под пристальным наблюдением. Мы высказываем это замечание безотносительно к прошлому. Оно навеяно мыслью, выдвинутой в рассматриваемом нами отчете, о том, что помиловательная власть должна непременно применяться свободно, дабы компенсировать чрезмерную суровость приговоров. Легко видеть, к чему привела бы подобная доктрина, если следовать ей до конца. Мы не сомневаемся в правильности утверждения о том, что сроки, предписываемые в настоящее время нашими законами, весьма чрезмерны и назначаются без разбора, если принять во внимание природу и действенность дисциплины, в рамках которой они должны отбываться; но в нашем стремлении исправить зло нам следует соблюдать осторожность, дабы не навлечь на себя другое зло, еще более великое, ибо более всеобщее и радикальное. Мы надеемся, что это отчетливое привлечение внимания к данному вопросу пробудит в наших законодателях раннюю и результативную деятельность. Там, где ныне под видом закона вершится вопиющая несправедливость, обществу наносится двойной вред. И агент, и орудие становятся одинаково отвратительными.

Доктор Гивен поддерживает инициативу инспекторов, направленную на то, чтобы хоть как-то облегчить участь помещаемых в тюрьму умалишенных заключенных. Он говорит об этом не как о явлении, случающемся время от времени, а как о «практике отправлять туда в качестве преступников лиц, заведомо безумных или страдающих идиотизмом». Он также высказывает мысль о важности создания более подходящих условий, чем существующие ныне, для тех, кто может обезуметь в период своего заключения.

Из 15 умерших от болезней одиннадцать при поступлении уже страдали теми или иными недугами. Смертность за 1847 и 1848 годы дает средний показатель в 4 процента, что является обычным средним значением. Что касается помешательства, изыскания доктора Гивена показывают, что из 121 поступившего за год у 30 были душевнобольные родственники: у 10 — кузены или двоюродные сестры, у 10 — дяди или тети, у 5 — родители, у 4 — матери или сестры и у 1 — дедушка или бабушка.

Сообщается о десяти случаях помешательства: 5 белых и 5 чернокожих, средний возраст — 25 лет. Четверо имели несовершенное здоровье при поступлении; один имеет безумного дяди, а двое — безумного брата; 5 указаны как случаи слабоумия (деменции) и 5 — как случаи мономании.

(4.) Отчет тюремного священника сообщает нам, что в тюрьме было прочитано 288 проповедей, что составляет в среднем 48 на каждый коридор и почти по одной службе на каждое воскресенье года. Общее число зафиксированных визитов, нанесенных этим должностным лицом заключенным в течение года, составляет 3385.

Состояние Западной тюрьмы чрезвычайно отрадно. Инспекторы вкратце упоминают критические замечания, которые высказывались в адрес пенсильванской системы; однако они выражают уверенность в том, что счастливые результаты, которыми сопровождалось ее применение в том учреждении, вызовут в умах публики ту же уверенность в преимуществах этой системы перед всеми прочими, какую долгий опыт и личные наблюдения породили у них самих.

Число осужденных, поступивших в течение 1848 года (все мужчины), составило 55 человек, освобожденных за то же время — 52. Из 1286 заключенных, поступивших с момента открытия тюрьмы в июле 1826 года, лишь 22 были белыми женщинами и лишь 215 — цветными осужденными, из коих 37 были женщинами. Из 115 содержавшихся под стражей на 1 января 1849 года 88 были пристрастны к пьянству, 44 являлись уроженцами Пенсильвании, а из 55 поступивших за год 32 были холосты. По роду занятий 42 из 115 были чернорабочими, 15 лодочниками, 6 кузнецами, 5 портными. Из 55 поступивших за год 38 не достигли среднего возраста.

Отчет врача показывает, что среди 167 заключенных, находившихся в заключении в течение года, произошло всего 4 смертельных случая. Двое из четырех были основательно больны при поступлении, третий происходил из семьи туберкулезников и умер от чахотки, а четвертый был шестидесяти одного года от роду, предавался пьянству и скончался от апоплексии. Врач представляет полную таблицу, отражающую цвет кожи, пол, продолжительность заключения и состояние здоровья при поступлении и выписке каждого узника, освобожденного по истечении срока или по помилованию, из которой явствует, что, за одним исключением, все они были приняты и выпущены в добром здравии. Среди них было одиннадцать человек, у которых один или оба родителя умерли от чахотки, двое — страдавших пьянством, и один — злоупотреблявший спиртным, а их средний срок заключения составлял восемь месяцев. Шестеро при выписке были здоровее, чем при поступлении, а один, страдавший частичным помешательством при поступлении, был освобожден в добром здравии.

В качестве разительной иллюстрации целебности учреждения врач указывает, что от шестидесяти до семидесяти разных заключенных были заняты в течение года в обувном отделении, составляя в среднем от сорока восьми до пятидесяти человек ежедневно; «из этого числа лишь четыре человека не смогли по причине нездоровья выполнить свою полную норму работы. На протяжении всего года все остальные, кроме упомянутой четверки, выполняли свое регулярно назначаемое задание». Мы не удивлены, что медицинский сотрудник считает уместным выделить курсивом столь примечательный показатель здоровья.

Из отчета тюремного священника мы извлекаем единственный, но весьма здравый абзац.


«Нередко бывает так, что темы, поднимавшиеся во время воскресных богослужений, затрагиваются самими заключенными в ходе ежедневных обходов в их камерах, и таким образом предоставляется возможность запечатлеть в их разуме, когда они одни, ту небесную истину, которая в конечном счете может привести их к покаянию и к Богу. В этой особенности раздельной системы заключается одно из ее главных достоинств. Заключенный в одиночестве, огражденный от всех пагубных влияний, куда лучше подготовлен к восприятию и усвоению полезного наставления, нежели в окружении людей со схожим его собственному моральным складом. Если исправление осужденных вообще достигается, оно должно осуществляться, как правило, посредством тех нравственных воздействий, которые доходят до него тогда и там, где всякое общение с порочными пресечено. В таком положении он будет прислушиваться, размышлять и исправляться».



Пенитенциарное учреждение Нью-Джерси в Трентоне приняло 108 осужденных за истекший год и имело 176 человек в заключении на 31 декабря 1848 года, что на 23 больше, чем к концу 1847 года. Из 85 освобожденных в течение года 71 завершили свои сроки, двенадцать были помилованы (двое за день до истечения срока их наказания) и двое умерли. Из 176 человек, содержавшихся в заключении на дату отчета, 99 поступили в 1848 году, а 38 — в 1847-м. Восемьдесят шесть человек отбывали наказание за преступления против собственности, 142 — за первое преступление, 127 не достигли среднего возраста, а 42 были иностранцами. По цвету кожи 123 были белыми (114 мужчин и 9 женщин) и 53 цветными (одна женщина). Шестьдесят шесть не имели ремесла или профессии. Доступные средства тюрьмы к концу года составляли свыше шести тысяч долларов.

В отчете врача указано, что «за год произошла лишь одна смерть, и то от самоубийства. Заболевания, приобретенные в стенах тюрьмы (где дисциплину отбывают 260 человек), не составляют в среднем и одного в год». Врач говорит, что «весь опыт доказал, что пар является лучшим носителем тепла и самым надежным и экономным» (с. 43).

Отчет преподобного мистера Старра (тюремного священника) — весьма ценный и разумный документ. Мы не можем удержаться от того, чтобы не скопировать единственный абзац, касающийся преимуществ раздельного содержания как элемента тюремной дисциплины, особенно в его связи с нравственным и религиозным наставлением.


«Шансы на исправление при должным образом поддерживаемой раздельной системе должны быть несметно выше, нежели когда толпы людей скучкованы в своих мастерских. Этот план суров; но, выражаясь парадоксальным языком, это мягкая суровость. Менее падшие ограждены от общения с закоренелыми, которые могли провести годы в близком знакомстве с преступлением. Каждый человек имеет своими спутниками свои книги, свои мысли и свою совесть. Своих надзирателей, своего врача во время болезни, своего тюремного священника, заведующего его ежедневным трудом — он вскоре узнает, что все они его друзья. Очень многое в их власти благодаря доброму взгляду, дружелюбному приветствию и любезному участию, проявляемому в тех маленьких облегчениях, которые ни в коей мере не противоречат строжайшей и полезнейшей дисциплине. Самоуважение заключенного будет тем самым поощряться и взращиваться по мере того, как он видит, что весь мир вовсе не считает его безнадежным изгоем. Он может воспламениться благородной амбицией вернуть свое доброе имя и вести впредь достойную жизнь. Подобные блага могут быть удесятеряемы при четырехкратной пользе в раздельном плане заключения, в то время как его уединенность скрашивается добрыми услугами сочувственной дружбы».



Инспекторы государственной тюрьмы Массачусетса в Чарлстауне дают весьма благоприятный отчет о телесном и душевном здоровье находящихся под их опекой заключенных. «Излюбленная система совместного труда и мягкой дисциплины, утвержденная в нашей тюрьме, — заявляют они, — полностью оправдала высокие ожидания ее самых ревностных поборников. Каждый год приносит с собой новые доказательства ее осуществимости и ее великого превосходства над любой и каждой иной системой, отличной от нее».

Никто, полагаем мы, не станет спорить с замечанием инспекторов о том, что «всем тем, кому доверена высокая прерогатива отправления наказания, следует помнить, что заключенный в тюрьме осужден законом на искупление своего преступления посредством заключения и каторжного труда, и что любая степень наказания сверх того, что необходимо для надлежащего исполнения этого приговора и достижения лучших целей, преследуемых им, является чрезмерной, выходит за рамки приговора и намерения закона и лишена законности или справедливости».

Число заключенных, поступивших за год, закончившийся 30 сентября 1848 года, составило 122; число освобожденных за год — 129; осталось — 281. Из числа освобожденных 94 вышли по истечении срока и 27 по сокращению срока наказания, 2 были переведены в лечебницу для душевнобольных, 2 совершили побег и 3 умерли. Из 281 узника тюрьмы 22 негра и 8 мулатов, 203 не достигли среднего возраста, а 228 отбывают наказание за преступления против собственности! Семидесяти один иностранец, из коих 30 из Ирландии. По роду занятий: 72 камнетеса, 20 кузнецов, 69 метельщиков-краснодеревщиков и обойщиков, 21 щетчик, 9 «одиночных тюремных уборщиков».

Отчет начальника тюрьмы относительно двадцати семи помилованных (в течение года) весьма ободряет. «Все, кроме одного, преуспевают — добывают себе пропитание честным трудом и становятся уважаемыми гражданами в тех общинах, где они проживают». За год для пользования заключенными было приобретено сорок томов, среди которых мы отмечаем «Автобиографию» Гете, «Христианское воспитание» Бушнелла и «Следы естественной истории».

Начальник тюрьмы придерживается мнения, что жизни трех умерших заключенных были продлены их заключением, поскольку они давно страдали от болезней!

Тюрьма понесла серьезный убыток от пожара в течение года, и из-за этого и прочих обстоятельств доход учреждения оказался меньше расходов на 4242 доллара 79 центов.

Отчет врача представляет собой скромный и здравый документ, очевидно составленный с заботой. Заболеваемость тюрьмы можно представить в виде среднего показателя в четыре пациента в день в лазарете. За год было прописано четыреста двадцать пять дней легкого труда и примерно такое же число смен характера труда. Общий средний показатель заключенных за год составил 287 человек; и доктор Бемис считает, что его отчет демонстрирует «вполне справедливую среднюю степень здоровья, полностью равную таковой у широких слоев общества и неизмеримо превосходящую ту, которою наслаждался бы тот же класс людей при преследовании своих обычных способов жизни на свободе» (с. 21).

Все три смерти произошли от чахотки.

Мы не можем удержаться от переноса на наши страницы следующего примечательного утверждения из отчета врача.


«Средний период заключения всех тех, кто был приговорен к пожизненному заключению в государственной тюрьме с 1818 года (всего 125 человек), не превысил семи лет. Девятнадцать из этого числа умерли в тюрьме после среднего срока заключения в семь лет».



Снабжение каждого освобожденного заключенного приличным костюмом одежды и суммой денег, не превышающей пяти долларов, повлекло за собой в прошлом году расход в более чем пятьсот долларов. Вследствие частых случаев неразумной траты выдаваемых таким образом денег в Законодательном собрании недавно было предложено доверить распределение этого пособия «Бостонскому обществу помощи освобожденным заключенным», и с этой целью был внесен законопроект. О его судьбе мы не узнали. Из современного печатного издания мы узнаем, что в связи со значительным увеличением числа заключенных в чарлстаунской тюрьме возникла необходимость использовать иные помещения, помимо тех, что принадлежат тюрьме в надлежащем смысле. Главной причиной этого увеличения называется пьянство.

Государственная тюрьма Мичигана. — Говорят, что в мичиганской государственной тюрьме содержатся 128 заключенных, а ежегодный дефицит поступлений колеблется от 5 000 до 10 000 долларов. Губернатор полагает, что эта сумма не превышает разумную прибыль от труда заключенных, учитывая то, сколько зарабатывают в прочих известных ему государственных пенитенциарных учреждениях!

УВЕДОМЛЕНИЯ.

[image: ]

№ 1. — Учреждения для умалишенных.

У нас на столе лежат отчеты за 1848–1849 годы Пенсильванской больницы для душевнобольных (восьмой), Массачусетской государственной лечебницы для душевнобольных (шестнадцатый), Нью-Йоркской государственной лечебницы для душевнобольных (шестой), врача и суперинтенданта приюта Маклина для душевнобольных в Сомервилле, штат Массачусетс (тридцать первый), и Государственной лечебницы для душевнобольных Нью-Джерси (второй). Первый и четвертый имеют частное основание, а остальные три — общественное.

1. Мы полагаем, что первое в нашем списке заведение объединяет в себе столько существенных преимуществ для лечения пациентов этого класса, сколько едва ли какое-либо другое учреждение в мире, и мы рады знать, что видные принципы, признанные в его устройстве и хозяйстве, были приняты в лечебницах самого недавнего времени. Больница была весьма полна на протяжении всего года, и все же здоровье пациентов было замечательно хорошим. Нынешние условия приспособлены для приема 200 пациентов, и вскоре будут созданы возможности для размещения еще 20. Разумеется, желательно распространить блага подобного учреждения на столь большое число людей, какое может разделиться без уменьшения общего блага, однако мы вполне солидарны с доктором Киркбрайдом в том мнении, что большее число, чем 220, не может быть хорошо принято в одном здании или получить должное внимание от одного медицинского сотрудника, — поскольку «ежедневное посещение всех палат и ежедневный надзор за всеми отделениями со стороны его официального главы крайне желательны в любом учреждении для умалишенных». Семь из семнадцати смертей за год «произошли в течение двух недель после поступления пациентов», и лишь один пробыл в лечебнице более года.

Из 1391 поступившего в эту больницу пациента 725 не достигли среднего возраста (35 лет), а 666 перешагнули его. Из 773 пациентов-мужчин основными занятиями были следующие: фермеры — 115; купцы — 66; чернорабочие — 62; клерки — 50; плотники — 30; сапожники — 22; врачи — 19; моряки и речники — 19; учителя — 17; портные — 15; студенты — 15; БЕЗ ЗАНЯТИЙ — 108.

Из 618 женщин 66 были швеями или портнихами женского платья и 64 домашними прислугами; владельцы магазинов и продавцы в магазинах — 12, а учительницы — 9. Среди незамужних женщин, не ведущих регулярной деятельности, 29 были дочерьми фермеров и 29 дочерьми купцов. Из замужних: 57 были женами фермеров; 39 — чернорабочих; 35 — купцов; 23 — клерков. Из 618: 244 не состояли в браке, 286 были замужем и 88 вдовами. А из 1391: 773 были уроженцами Пенсильвании; 91 — Нью-Джерси; 197 — из других штатов Америки; 340 — из зарубежных мест, причем 189 из них были из Ирландии!

Самой плодотворной причиной безумия, как показывают сводки, является пьянство — 84; следующая — умственная тревога — 69; горе от утраты друзей и т. д. — 69; затем идет потеря имущества — 67; религиозное возбуждение — 56; семейные трудности — 45 и не установлено — 563! В 907 случаях безумие проявилось до среднего возраста, оставляя лишь 384 случая, развившихся после этого периода.

План обособленных коттеджей для определенного класса пациентов продолжает оставаться одобряемой чертой устройства; и среди ценных усовершенствований прошлого года — возведение музея и читальни на подходящем участке. Здание имеет размеры 46 на 24 фута, с верандой, а интерьер обставлен интересными и ценными кабинетами по естественным наукам, а также газетами, картами, периодическими изданиями, брошюрами и т. д. По интересным темам общения, просвещения и нравственного лечения, а также обустройства отопления и вентиляции сообщается много ценной информации. Годовые доходы и расходы сведены с балансом в двадцать шесть центов, а стоимость содержания каждого пациента в неделю, включая абсолютно все, составляет 3 доллара 88 центов. Сумма, потраченная на бесплатных пациентов за год, составляет 7 666 долларов 88 центов. Это чистая, незамутненная благотворительность.

2. Государственная больница в Вустере (Массачусетс) под надзором доктора Чендлера была переполнена пациентами, хотя в течение года было добавлено пятнадцать новых комнат. Среднее число за год составило 404, а спален было всего 360. Число иностранцев в больнице в конце 1842 года составляло 34, в конце 1847 года — 121, а в конце 1848 года — 150!

Доктор Чендлер придерживается мнения, что расширять нынешнюю больницу неразумно, лучше возвести новую и разделить полы. Он считает, что три небольшие больницы в разных частях штата имели бы некоторые преимущества перед одной крупной.

Общее число пациентов, поступивших с января 1833 по 30 ноября 1848 года, составляет 3084, из коих 1433 были выписаны излеченными, 416 улучшившимися и 272 умерли. Из поступивших в прошлом году пациентов 154 не достигли среднего возраста, а 255 перешагнули его, демонстрируя результат, весьма отличный от того, что мы указали выше по Пенсильванской больнице. Из всего числа поступивших в Вустере причиной помешательства в 322 случаях предполагается пьянство; в 266 — домашнее бедствие; в 233 — религиозные взгляды и в 161 — рукоблудие. Наследственные предрасположенности к безумию прослеживались в 691 случае. Тысяча пятьсот шестьдесят один человек были холосты, одна тысяча двести тридцать два женаты, сто девяносто девять вдовцов и восемьдесят шесть вдовцов [так в тексте]. Доктор Ч. считает совершенно очевидным, что сочувствие и побуждения к действию, предоставляемые семейными узами, едва ли не незаменимы для поддержания всей системы разума и тела в здоровом состоянии. Если мы правильно понимаем отчет попечителей, стоимость каждого пациента для штата составляет 2 доллара 33⅓ цента.

3. Отчет Нью-Йоркской государственной лечебницы для душевнобольных, учрежденной в Ютике, был представлен Законодательному собранию 1 февраля 1849 года. За шесть лет с момента ее открытия она имела среднегодовой показатель в 335 пациентов. Общее число находившихся под опекой в течение 1848 года составляло 877, из которых 495 выбыли в конце года. Судьи окружных судов обладают полномочиями направлять в лечебницу любое лицо, которое становится безумным и чье имущество недостаточно для содержания его самого и семьи; причем округ несет расходы по его выздоровлению, если оно достигается в течение двух лет. Шестьсот двадцать девять человек этого класса были приняты в заведение с момента его открытия и таким образом стали участниками самой своевременной и уместной благотворительности, какую общество может даровать. Они оказались в числе наиболее обнадеживающих субъектов больничного лечения и больше всего пострадали бы при его отсутствии.

Больница освещается 280 горелками от газа, вырабатываемого на месте. Расходы на работы, арматуру и т. д. составили 5 346 долларов 48 центов, — и этот способ освещения считается не только более безопасным, надежным и приятным, но и более дешевым, нежели прежний способ. Цена пансиона и больничного ухода для пациентов, подлежащих оплате городами или округами, составляет 2 доллара в неделю. С платных пациентов взимается от 2 долларов 50 центов до 4 долларов в неделю в зависимости от предоставляемых им удобств. Доходы года полностью покрывают текущие расходы.

Из 382 выписок за год 189 были мужчинами и 193 женщинами; 174 были излечены (а именно: 87 мужчин и 87 женщин) и 84 улучшились. Было 86 смертей. Даются некоторые спасительные предостережения относительно перевозки дальних пациентов в больницу, особенно в случаях внезапного и острого безумия, а также когда они находятся в слабом или болезненном состоянии и подвержены большим страданиям и усталости в пути. Прежде чем предпринимать попытку их перевозки, следует заручиться мнением рассудительного врача. Другие и не менее важные предостережения делаются против откладывания отправки тех, кто явно расстроен рассудком, только потому, что они являются мономаньяками, либо не буйны, либо не слишком возбудимы. «Те случаи безумия, которые наиболее неуместно и чаще всего запускаются и удерживаются дома до тех пор, пока они становятся неизлечимыми, не сопровождаются сильным возбуждением; те, что наступают очень постепенно, незаметно в течение долгого времени, за исключением самых близких знакомых» (с. 20).

Из общего числа (2014) 1017 были мужчинами и 997 женщинами; 1213 обезумели до среднего возраста и 801 после этого периода. Из 1017 мужчин 437 были фермерами и 133 чернорабочими, 57 купцами и 51 школяром; а из 997 женщин 853 были заняты на домашних работах или не имели особой профессии или рода занятий; 45 были школьницами; 30 портнихами; 24 наставницами; 21 модисткой; 16 мастерицами женского платья; 7 фабричными девушками и 1 учительницей музыки. Что касается их гражданского состояния, 957 были одинокими; 937 женатыми; 83 вдовами и 39 вдовцами. 1417 были уроженцами Нью-Йорка и 300 прибыли из чужих земель.

Среди причин помешательства: религиозная тревога — 178, потеря имущества — 86, болезнь и смерть родственников — 74, чрезмерная учеба — 51, пьянство — 67, миллеризм — 36, разочарование в любви — 53, оскорбления со стороны мужа — 28, удары по голове — 24, испуг — 24, чрезмерный труд — 33, беспокойство об отсутствующих друзьях — 18. Среди развлечений пациентов — дискуссии, живые картины, пение, танцы и театральные представления. Из общего числа (2014) 251 (108 мужчин и 143 женщины) были склонны к самоубийству. Эта разновидность безумия отнюдь не самая неизлечимая. Напротив, некоторые из наиболее стойких и полных выздоровлений приходятся именно на эту форму недуга. Из реестра, который вел доктор Бингем в течение четырех лет в этой больнице по всем самоубийствам, происходящим в штате Нью-Йорк и отмеченным в публичной печати, следует, что в 1845 году произошло 74 случая, в 1846-м — 64, в 1847-м — 106 и в 1848-м — 88.

В отношении наследственного безумия отчет показывает, что из 2014 пациентов, поступивших в учреждение, у 637 достоверно имеются душевнобольные родственники, а у 273 достоверно были душевнобольные родители, или почти у 1 из 7. Доктор Бригам выражает мнение, что «все прочие причины, взятые вместе, не имеют столь большого влияния на порождение безумия, как передача болезни от родителей их потомству» (с. 36). Иными словами, побудительные причины были бы недостаточны для производства безумия, если бы не присущая конституциональная склонность к нему. Доктор Б. также заявляет о своей вере в то, что в этой стране безумия больше, чем в любой другой, особенно в северных и восточных штатах, и что оно «угрожающе растет» (с. 38).

Высказаны некоторые ценные соображения относительно преобладающих причин помешательства и средств их устранения, которые заслуживают серьезного и вдумчивого внимания со стороны родителей и учителей, а также профессиональных кругов.

4. В приют Маклина в течение 1848 года поступило 153 пациента (71 мужчина и 72 женщины). Выписано — 155 (87 мужчин, 68 женщин), из коих 82 восстановились (55 мужчин и 37 женщин). За год произошло 23 смерти. Общее число пациентов, поступивших с 1837 года, составляет 1696. Средний показатель первых шести лет этого периода равнялся 115, а средний показатель вторых шести лет — 166. Из общего числа 884 были выписаны излеченными и 184 умерли. Отчет весьма пространно вдается в историю возведения зданий и недавних переделок, составляющих почти реконструкцию самого крупного и современного здания с мужской стороны.

В сочетании с этими переделками был внедрен новый отопительный и вентиляционный прибор, и, поскольку мы знаем величайшую озабоченность, которую испытывают в отношении этого пункта те, кому поручено разрабатывать план и надзирать за строительством подобных строений, мы извлекаем ту часть отчета, которая к нему относится.


«В каждой комнате имеется открывающийся в нее дымоход для горячего воздуха и вытяжной канал для дурного воздуха, причем проем защищен декоративной решеткой, а в галереях открывается по пять-шесть каналов каждого рода, дабы распределение было всеобщим. Размеры каналов составляют двенадцать на двенадцать и двенадцать на девять дюймов.

«Чистые притоки воздуха принимаются в крупный резервуар или пространство в подвале между стенами, образующими стороны вышележащих галерей, и в котором встроены каналы обоих видов. Этот главный воздушный проход имеет площадь по меньшей мере пятнадцать футов и выходит наружу в низкую башню, полностью открытую проходящему воздуху.

«Нагреватель представляет собой вертикальный котел трубчатой конструкции высотой около восьми футов и диаметром тридцать дюймов. Топливо (антрацит) помещается внутри котла, и он помещен внутри вышеупомянутого резервуара так, что лишь небольшая его часть, необходимая для приема топлива, остается снаружи.

«По обе стороны от резервуара воздуха находится конструкция, состоящая из шести продольных камер, расположенных одна над другой на всю его длину. Нижние три, отделенные от верхних трех кирпичным сводом и друг от друга деревянными перегородками, служат вентиляционными каналами, принимающими через промежутки каналы сверху и в конце концов оканчивающимися под вытяжной шахтой, о которой будет сказано.

«Верхний ряд состоит из трех каналов для горячего воздуха. Оба эти ряда устроены так, что один канал соответствует вышележащему этажу, и тем самым каждый этаж дома имеет свое отопление и вентиляцию совершенно независимыми от любых других.

«Каждый канал горячего воздуха имеет пару четырехдюймовых чугунных водяных труб, соединенных раструбными муфтами и железным цементом; один конец каждой отходит от котла близ верха, а другой, или обратный конец, входит в котел с другой стороны, около его дна. Горячий и холодный концы каждой пары труб находятся на противоположных сторонах, чтобы средняя температура в любом месте, куда воздух подается сверху, была одинаковой. Три пары труб принимают и возвращают воду через трубки, уменьшенные до двух дюймов в диаметре, как рекомендовано митером Худом, высшим авторитетом по этому классу вопросов, и на том же уровне. Ожидалось, что степень кривизны, существенная при такой форме соединения, вызовет разницу в скорости циркулирующей жидкости и, следовательно, в температуре, при которой вода окажется в различных рядах. На практике никакой существенной разницы не отмечено. Излучающие трубы пересекаются внизу резервуара холодного воздуха. Воздух втекает, чтобы ударяться о них через арочные пространства, оставленные в передней части каналов, смотрящих в сторону резервуара. Каждым каналом для горячего или дурного воздуха управляет задвижка, к которой легко подобраться снизу.

«Нагретый воздух всегда впускается вблизи потолка, чтобы предотвратить всякое загрязнение в точке его подачи. Дурной воздух оттягивается вблизи плинтуса, причем любые примеси, оседающие там, утягиваются вниз, но не в комнату. Распределение воздуха при наличии адекватной вытяжной силы также весьма благоприятствуется таким поворотом в его течении, и нижний пласт не является неприятно прохладным для ног — обычное возражение против привычного метода приема и вывода притоков.

«Каналы дурного воздуха, в которые открываются проходы с каждого этажа, не сходятся вместе до самого момента их прохождения под основанием вентиляционной шахты или дымохода, который посредством чугунной трубы диаметром в фут посреди шахты, идущей вверх на пятьдесят футов и принимающей дым от топок, составляет движущую силу. Эта шахта сложена из кирпича в бесполезном углу, где два здания сближались, и имеет внутренний диаметр, будучи круглой, около шести футов у своего основания в нескольких футах ниже пола подвала, и оканчивается в одной из первоначальных дымовых труб на углу фундамента купола высотой около семидесяти пяти футов и с примерно половиной своего размера внизу. Отклонение на несколько футов от вертикали было неизбежно примерно на двух третях ее длины. Она тщательно оштукатурена или заглажена изнутри. Поскольку ее верхний проход управлялся сферическим куполом, создавая опасность завихрения ветра в определенные часы, она была увенчана формой дымовой насадки, изображенной в трудах мистера Тредголда около сорока лет назад и представляющей собой по сути то, что недавно получило значительное распространение в наших краях.

«В качестве средства против дымящих труб эта насадка обладает значительной эффективностью, но считается имеющей ничтожное значение там, где требуется всасывание или вытяжка снизу. Ибо ее мощность всегда слишком слаба для такого объема вентиляции, какой требует лечебница для умалишенных, и полностью зависит от колеблющихся течений внешнего воздуха. Если бы верхний ряд кирпичей был уложен с укосом вверх, а простая металлическая пластина была помещена на четырех коротких ножках в нескольких дюймах выше, это подошло бы столь же хорошо и при десятой доле затрат. Разрежение, производимое теплом, излучаемым центральной железной дымовой трубой, вызывает частичный вакуум, мгновенно заполняемый из комнат сзади.

«Общая длина чугунной трубы для горячей воды составляет около 600 футов, и с частью нагревателя внутри главного воздушного отсека или резервуара, а также более мелкими коваными трубками, соединяющими крайности каждой из шести труб с верхним и нижним концами котла, она составляет излучающую поверхность более чем в 700 квадратных футов. Эффективная площадь горения котла составляет, вероятно, около 30 поверхностных футов, и около 60 000 кубических футов пространства наверху в трех коридорах и комнатах, выходящих на них, подлежат отоплению.

«Количество антрацита, сжигаемого в течение двадцати четырех часов нашей самой холодной погоды, составляет около 400 фунтов; вода в оконечностях труб, принимающих его из нагревателя, редко превышает 180° по Фаренгейту и падает примерно на 20° в точке своего повторного входа».

«Все эти выражения, однако, весьма неопределенны, если не принимать во внимание степень изменений, требующихся в воздухе. Очевидно, что при закрытии заслонки, управляющей вентиляционной шахтой, температурный режим воздуха и труб придет в непосредственное соответствие. При активной тяге шахты можно с уверенностью достичь любого возможного объема вентиляции. Действительно, вполне вероятно, что нынешняя шахта способна обеспечить также потребности остальной части мужского крыла. Выхлоп парового насоса нагнетается в центр вентиляционного пространства, обеспечивая нам в течение нескольких часов ежедневно помощь этого недавно внедренного и чрезвычайно эффективного средства вентиляции.

«Хотя прошло еще недостаточно времени, чтобы запечатлеть наше устройство печатью опыта — единственным критерием для подобных приспособлений в механических искусствах, — тем не менее мы уполномочены заявить, что, поскольку оно уже испытано, оно сулит все, чего можно пожелать в плане обеспечения полного, надежного и регулируемого объема воздуха в его наилучших гигиенических условиях.

Стоимость создания полной системы водяного отопления и исчерпывающей вентиляции в стране, где почти нет примеров или приблизительных образцов, в климате, сводящем на нет весь европейский опыт, где все стороны — инициаторы и механики — вынуждены приобретать определенный опыт по ходу дела, должна быть намного выше, чем тогда, когда этот предмет будет хорошо понят и повсеместно принят, что в конечном счете неизбежно произойдет. Независимо от устройства каналов и вентиляционной трубы, которые в новых начинаниях естественным образом относятся к статье расходов на строительство, затраты на наше предприятие окажутся значительно ниже тысячи долларов, и мы убеждены, что при опыте, приобретенном в ходе этого единственного испытания, все это можно было бы повторить со значительным сокращением расходов».



У нас осталось едва ли на ширину пальца места для заметки об отчете Государственной психиатрической лечебницы Нью-Джерси в Трентоне, представленном в декабре 1848 года. К нему прилагаются вид и план расположения зданий, которые были открыты для пациентов 15 мая прошлого года под руководством доктора Г. А. Баттолфа. Они рассчитаны на содержание 200 пациентов и по своему общему строению и планировке соответствуют уже отмеченной Пенсильванской больнице. Лечебница занимает весьма удобный участок примерно в двух милях к северо-западу от общественных зданий, окруженный прекрасной фермой площадью 111 акров, с бесперебойным снабжением чистой мягкой водой и красивой рощей позади, что предоставляет достаточно места для больничных нужд и охватывает самые разнообразные пейзажи и просторные площадки для прогулок пациентов. Различные приспособления для отопления, вентиляции и освещения, а также оборудование для приготовления пищи, стирки, купания и т. д. выполнены по самым усовершенствованным образцам и описаны с интересной и понятной детальностью в отчете, с которым мы рекомендуем ознакомиться всем, кто ищет информацию по данному вопросу. Число поступивших за год составило 86 человек, из которых 83 оставались в лечебнице на момент составления отчета. Значительную долю поступивших составили хронические больные, которые обычно весьма многочисленны при открытии подобных учреждений. Из 86 человек 27 были моложе среднего возраста; 52 были холосты/не замужем и 30 состояли в браке. Что касается их занятий, 22 мужчины были фермерами, а 16 женщин — домохозяйками. Наследственная предрасположенность к безумию была выявлена в 18 из 86 случаев, то есть примерно как 1 к 5.

СВОДКА ОСНОВНЫХ ФАКТОВ.



	
	Admitted during the year.
	Discharged or died during the year.
	Remaining at date of report.
	Cured.
	Deaths.



	Pennsylvania,
	215
	203
	200
	120
	17



	New Jersey,5
	86
	3
	83
	3
	0



	New York,
	405
	382
	495
	174
	866



	Massachusetts,
	261
	246
	409
	136 
	30



Вирджиния. — Восточная психиатрическая лечебница Вирджинии находится в Уильямсбурге, а Западная — в Стонтоне. В первую в 1848 году поступило 34 пациента: 15 мужчин и 19 женщин. Количество находившихся на попечении на 1 октября 1848 года составляло 165 человек. Всего за год через учреждение прошли 198 человек; выписано 6 мужчин и 10 женщин; умерло 17 (8 мужчин и 9 женщин). В настоящее время ведутся масштабные пристройки к зданиям, часть которых будет выделена для цветных пациентов. Поступления за год составили 41 350 долларов 64 цента, а расходы — 29 716 долларов 89 центов.

В последнее учреждение за год, закончившийся 1 октября 1848 года, поступило 70 человек (39 мужчин и 31 женщина), в результате чего общее число находившихся на попечении за год составило 277. За то же время было выписано 50 пациентов, из которых 40 выздоровели (21 мужчина и 19 женщин), 7 — в большей или меньшей степени улучшили состояние; 2 остались без изменений, 1 сбежал и 22 умерли.

Среди причин, вызывающих безумие, мы отмечаем усердную учебу у 11 мужчин и 1 женщины, пристрастие к алкоголю у 16 мужчин и семейные невзгоды у 6 мужчин и 18 женщин. Семь тысяч долларов было потрачено в последнее время на новые здания.
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№ 2. — Точный нынешний характер ссылки разъяснен с предложениями за авторством Игнотуса.

Мы замечаем в наших английских газетах краткое упоминание о пятидесятистраничной брошюре, изданной в Лондоне некоторое время назад и выступающей за некоторые важные модификации системы ссылки. Поскольку мы считаем саму эту систему слишком близкой к упразднению, чтобы какие-либо ее модификации представляли особую ценность или интерес, мы обращаем внимание на эту публикацию исключительно ради того, что автор говорит об изоляции заключенных. Мы приводим по частям всю выдержку из английской рецензии, отваживаясь на краткий комментарий к некоторым отрывкам.


«Такого рода заключение (изоляция) в последние годы превозносилось одними до небес и столь же громко порицалось другими. Истина, по-видимому, лежит между двумя крайними мнениями (позиция, которую истина, как долгое время считалось, и занимает). Наши собственные наблюдения заставляют нас придавать ей мало значения в качестве активного фактора исправления преступников, однако отводить ей высокое место в качестве вспомогательного средства в целом для того, что является исправительным в наивысшей степени, — христианского наставления в руках христианских людей».



Нам не известна ни одна система тюремного дисциплинарного воздействия, которая обладала бы или претендовала на обладание «активным фактором исправления преступников» независимо от христианского наставления. Мы заключаем людей в тюрьму, чтобы наказывать их, и мы полагаем, что «активный фактор» наказания ускоряется изоляцией. И поэтому мы утверждаем, что, помимо исправительного влияния, изоляция во время тюремного заключения предпочтительнее совместного содержания, рассматриваемая исключительно как наказание. Когда же мы вводим фактор, который является «исправительным в наивысшей степени» (а именно «христианское наставление в руках христианских людей»), сравнительная пригодность двух способов тюремного заключения для его восприятия и применения обнаруживается сразу же, и, как говорит «Игнотус», изоляция заключенных предстает тогда занимающей высокое место в качестве вспомогательного средства для его влияния.


«Раздельная система, несомненно, свободна от многого, что препятствует исправлению преступников: от постоянного недоверия и перманентных наказаний, которые необходимы для поддержания молчания при совместном содержании, а также от грубейших пороков старого типа тюрем — взаимного развращения и ожесточения в злодействе. Она позволяет вернуться к чувствам самоуважения. Она исключает всякую возможность объединения в дурных целях и предотвращает проявление того гипнотического влияния, которое закоренелый злодей оказывает столь губительным образом на новичка в преступлении. Она защищает раскаявшегося в его первых стремлениях и усилиях вернуться к Богу. Это также кое-что значит и в отношении других, менее обнадеживающих лиц, пусть даже на время: эффективно разорвать цепь их дурных привычек и принудить разум, сколь бы упорствующим он ни был, обратиться вовнутрь и к размышлению, пока не пробудятся дремлющие силы совести. Дальше этого она, судя по всему, не идет в достижении исправления; и мы убеждены, что если бы благотворное и спасительное влияние нашей божественной религии было изъято из тюрьмы с раздельной системой, ни один заключенный никогда не покинул бы ее стен ни на йоту более исправленным, чем из любой другой».



Мы полагаем, что сторонники изоляции едва ли могли просить о более благоприятном изложении ее достоинств, какое дает Игнотус. Оно определенно ставит эту систему далеко впереди любой другой и всех остальных в качестве основы для исправления. И хотя мы охотно признаем, что это лишь основа и что для обеспечения ее эффективности как средства исправления необходимо полагаться на более высокие и лучшие влияния, мы не можем согласиться с автором в том, что заключенные из тюрьмы с раздельной системой вряд ли покинут ее стены хоть на йоту более исправленными, чем заключенные из Ньюгейта или с Блэкуэллс-Айленда. Держать дурных людей отдельно всегда, при любых обстоятельствах, более способствовало бы их исправлению, чем позволять им общаться друг с другом. Если бы «благотворное и спасительное влияние нашей божественной религии» было изъято из города Лондона или Нью-Йорка, он превратился бы в преисподнюю; но никто не стал бы утверждать, что если бы каждый мужчина, женщина и ребенок были отделены от каждого другого мужчины, женщины и ребенка непроходимой пропастью, степень развращенности не уменьшилась бы существенно. Тесное общение порождает язву городов — сравнительная изоляция сохраняет страну чистой и здоровой. Аналогии морального и естественного мира в этом отношении весьма очевидны.


«Если из того, что писалось в последние годы на эту тему, покажется, что раздельному заключению следует приписывать большую эффективность, то следует иметь в виду, что одновременно с его внедрением в любой тюрьме уделялось гораздо больше внимания, чем прежде, подбору должностных лиц для наблюдения за дисциплиной и передачи моральных и религиозных наставлений заключенным. Везде, где христианство оказывало воздействие на преступников во всей своей силе и благодати, добро вершилось при самых неблагоприятных обстоятельствах: грешники приводились ко Христу и спасению; а масса таковых, если и не обращалась к Богу, то удивительным образом цивилизовалась. Это проявилось в успехе, который сопровождал самоотверженные труды миссис Фрай и других благочестивых лиц в Ньюгейте; выдающегося человека доктора Браунинга на столь многих судах для перевозки заключенных; сэра Эдварда Парри, трудившегося подобно миссионеру среди приписанных к нему слуг-каторжников в Порт-Стивенсе; полковника Демареска, также действовавшего в том же духе при тех же обстоятельствах в Сент-Хельере и Сент-Обине; и Сары Мартин в тюрьме Ярмута, о чьих неутомимых и благословенных трудах правительственный инспектор капитан Уильямс столь лестно отзывается в нескольких отчетах. Высший ум лица, наделенного властью, может оказывать самое благотворное влияние на любую категорию человеческих существ, но христианское учение и христианский характер, достаточно последовательные, чтобы выдержать проверку со стороны дурных людей, совершают нечто большее; и чем сильнее кто-либо пал, тем более властным является это влияние на его разум».



Мы предполагаем, что преобладающие настроения этого отрывка встретят горячий отклик у всех наших читателей. Нам не грозит опасность приписать слишком большую эффективность силе истины по отношению к разуму, когда она имеет к нему доступ. Однако можно поставить под сомнение, не сильно ли ее влияние сдерживается, а иногда и полностью блокируется уродливыми пороками заключенных. Мы не совсем готовы признать, что чем ниже падает человеческий разум, тем более властным является на него влияние христианского учения и христианского характера, хотя мы не стали бы считать ни один случай находящимся вне досягаемости такого влияния.


«Сочетание благочестивого христианского усердия со здравым смыслом и знанием человеческой природы у главы любого тюремного учреждения, мы в этом убеждены, с большей вероятностью приведет к исправлению его обитателей, чем любая система дисциплины без оного. Оно имеет благословение Божие, «без Которого ничто не сильно, ничто не свято, ничто не совершено». Но что бы ни думали о влиянии раздельного заключения как средства исправления, не должно быть сомнений в его полезности в качестве наказания, если оно не доведено до крайности. Оно, безусловно, весьма сурово; но это не лишено больших преимуществ даже с экономической точки зрения; ибо по мере его суровости срок может быть сокращен, и наибольшее его давление приходится на тех, кто заслуживает этого больше всего. Преступники меньше всех людей способны выносить одиночество. Совсем дурной человек в одиночестве — величайший трус, а без привычных стимулятелей — самое несчастное из существ; поэтому мы без колебаний заявляем, что такой человек предпочел бы даже скудную пищу, вшей и праздность такого места, как Ньюгейт, где он мог бы играть в азартные игры на ужин, учиться новым трюкам или наставлять новичка, петь, играть и ссориться по очереди в общей ночной комнате, нежели самое лучшее обращение и самый обильный рацион в тюрьме нового типа. Исправительный характер такой тюрьмы является для подобных лиц объектом подлинного ужаса. Мировой судья тюрьмы Рединга заявил перед Комитетом лорда Брума (стр. 478–49), что ровно 50 процентов бродяг фактически бежали из Беркшира, опасаясь быть заточенными в столь ужасное место. Тем не менее это дорогая система содержания преступников; ее индивидуальность и суровость порождают необходимость лучшей задействованности ума и тела, более щедрого рациона и большего числа учителей, чем там, где заключенные содержатся совместно».



Мы рассматриваем особенности изоляции, которые Игнотус описывает в предыдущем отрывке, как наилучшим образом характеризующие ее в качестве средства дисциплины и исправления. Эта лучшая задействованность ума и тела, более щедрый рацион и большее количество учителей, которые становятся столь необходимыми, указывают ровно на то же, что и стремление к здоровой пище у выздоравливающего пациента. Его пороки сделали здоровое занятие ума или тела тягостным; а попытка приучить его к полезным знаниям означала досаждать ему, если не оскорблять его. Если изоляция от притонов и товарищества нечестивцев заставляет его тосковать по тому, что он некогда презирал, общество поступает «экономно в малом и расточительно в великом» [букв.: «пенни мудро, а фунт глупо»], если скупится на это обеспечение. Это знак возвращающегося здоровья, и его следует встречать с радостью и благодарностью.
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№ 3. — Статистика прогулов и ювенального бродяжничества в городе Бостоне.

Благодаря любезности мистера Таки, городского маршала в Бостоне, в наше распоряжение предоставлен интересный отчет, который он подготовил по инициативе покойного деятельного мэра (мистера Куинси) относительно численности, характера, социального положения и т. д. уличных детей, склонных к бродяжничеству, слоняющихся без дела и усваивающих праздные и порочные привычки. Мы широко заимствуем из этого интересного документа и искренне желаем, чтобы подобное расследование было проведено в отношении положения других городов в этом плане.

Общая численность указанной категории детей в возрасте от шести до шестнадцати лет составляет 1066 человек; они распределены следующим образом:



	Male children,
	882



	Females,
	184



	Children of American parents,
	103



	Children of Foreign parents,
	963



	Children who belong to some school, but are truants,
	106



	Boys regularly employed in Bowling saloons,
	139



	Children who do not attend any school nor have any lawful calling,
	821



	Children who do not attend school for want of clothing, books, &c.
	129



	Children of widows,
	238



	Children with fathers but no mothers,
	29



	Children, orphans,
	54



	Their ages are as follows:
	



	Six years of age,
	39



	Seven years of age,
	53



	Eight years of age,
	79



	Nine years of age,
	77



	Ten years of age,
	121



	Eleven years of age,
	111



	Twelve years of age,
	176



	Thirteen years of age,
	141



	Fourteen years of age,
	143



	Fifteen years of age,
	80



	Sixteen years of age,
	56




«По моему мнению, из общего числа от восьми до девяти сотен (вследствие запущенности и дурных привычек) не годятся для поступления ни в одну из наших нынешних школ.

«Из наилучших сведений, которые я могу получить, я убежден, что общее число в городе в настоящее время (включая вышеуказанное количество) составляет не менее полутора тысяч детей той же категории, что и описанные.

«И я настоятельно обращаю ваше внимание на них и на необходимость предусмотреть какие-то средства, чтобы эти дети были должным образом воспитаны, либо за общественный, либо за частный счет; ибо я убежден, что государству и городу обойдется дороже содержание полиции, судов и тюрем, если им позволить находиться на свободе, чем если забрать их сейчас, содержать и сделать полезными гражданами.

«Государственная исправительная школа в Уэстборо принесет большую пользу. Из пятидесяти восьми отправленных туда мальчиков тридцать четыре отправились из этого города. Но я придерживаюсь мнения, что закон несовершенен, поскольку ждет, пока ребенок „будет осужден за какое-либо правонарушение, известное законам этого Содружества и наказуемое тюремным заключением“, прежде чем его можно будет туда отправить.

«Очень немногие родители готовы жаловаться на дурное поведение своих детей и свидетельствовать против него, зная, что такое свидетельство лишит их их помощи в труде.

«Я убежден, что проводимая городскими властями до сих пор система выдачи несовершеннолетним лицензий на продажу газет и других мелких предметов наносит им вред.

«В течение 1846 года из 112 несовершеннолетних, арестованных за воровство и доставленных в суды, 46 были разносчиками газет. В течение 1847 года из 112 несовершеннолетних 58 были разносчиками газет.

«В течение 1847 года из 30 имевших лицензии шестеро были доставлены за кражу в течение одной недели.

«Очевидно наблюдается значительный рост преступности среди несовершеннолетних. Полицейские книги показывают, что число арестованных и доставленных в участок составляет более ста человек за каждый квартал.

«Следующая выдержка взята из городского школьного отчета за 1847 год.

«„Доходит ли обучение, обеспечиваемое городом, до всех тех лиц, для коих оно предназначено? Этот вопрос напрашивается сам собой у каждого, кто наблюдает по видимости великое множество детей, праздно шатающихся в часы занятий почти в каждой части города.

«„Нетрудно выяснить, чем заняты многие из этих детей. Они являются разносчиками газет или продавцами спичек — большую часть времени заняты ссорами и азартными играми. Они попрошайки, мальчики и девочки, слоняющиеся от улицы к улице, по переулкам, проулкам и тупикам, практикуя элементарные уроки мелкого воровства, лжи, обмана и краж. Их можно увидеть везде, где деревянные строения возводятся, ремонтируются или сносятся, — в поисках обломков древесины, на которые, как они, судя по всему, чувствуют, имеют весьма сомнительное право. Они являются бездельниками на пристанях и во всех проявлениях ювенального порока. Находятся ли эти дети на пути к тому, чтобы стать полезными гражданами или счастливыми и уважаемыми людьми? Не растут ли они обитателями тюрем и богаделен? Не находятся ли они на пути к обучению никчемности и преступности?

«„Давайте посмотрим, какой ответ дают на эти вопросы протоколы судов.

«„В Доме реформации в среднем находится 74 воспитанника; почти столько же — в школе на острове Томпсон; а за год, закончившийся в ноябре прошлого года, несовершеннолетними обитателями тюрем успели побывать 456 человек.

«„В отношении обеспечения обучением этой огромной массы необразованных детей наша система не является несовершенной. В настоящее время предусмотрены достаточные условия для обучения тех детей, которые миновали возраст, в котором они допускаются в начальные школы, и еще не квалифицированы для грамматических школ. Численность этой категории быстро возрастает и, судя по всему, будет расти еще больше. Наша система была задумана и приспособлена для небольшого города, населенного людьми, родившимися в Новой Англии и всегда пользовавшимися и склонными пользоваться преимуществами системы свободных школ этих штатов. Но почти не было предусмотрено никаких мер [букв.: «но какая-то (никакая?) предусмотрена мера» — прим. с учетом контекста] для огромных приростов нашего населения за счет иммиграции из зарубежных стран лиц всякого возраста и всякого состояния невежества. Наша система правления предполагает образованных граждан; и она не будет безопасной, если наши граждане не будут в той или иной степени образованны. Ныне к нам прибывают огромные массы людей, которые не образованны ничему, кроме порока и преступления; создания или жертвы правосудия, или угнетения, или перенаселения старого мира. Для образования таковых, взрослых и малолетних, должно быть не только предусмотрено обеспечение, но и должны быть задействованы средства, делающие это обеспечение эффективным. Недостаточно заявлять, что для их образования предусмотрены условия, если они воспользуются ими в надлежащее время. Если они не станут воспитанниками наших школ, многие из них станут обитателями наших тюрем; и содержать их в образовательных учреждениях неизмеримо экономнее, чем поддерживать в последних. Ежегодная стоимость обучения одного человека в публичных школах составляет от шести до двадцати долларов. Ежегодная стоимость содержания одного человека в Доме реформации, самом дешевом из всех подобных заведений, составляет сорок четыре доллара, а в Исправительном доме — вероятно, не менее ста долларов; и в эту смету не включены огромные расходы на отправление уголовного правосудия, значительную часть которого можно было бы предотвратить надлежащим обучением этих детей.

«„Недостатком в организации этого (школьного) совета является то, что в настоящее время в нем нет лица, связанного с советом и действующего под его руководством, которое выясняло бы, какие дети надлежащего возраста не посещают школы, и принимало бы меры к тому, чтобы привести их туда. Этот совет — единственный, который официально обладает сведениями о количестве детей в школах и тех, кто должен там находиться. Именно в его обязанности входит обеспечение средствами для образования всех детей. Было бы хорошо, если бы он обладал полномочиями не только применять средства для привлечения бродячих детей в школы, но и обеспечивать обучение тех слоев взрослого населения, которые лишены его и желают получить начальное образование, — то есть обучение чтению, письму и счёту“.

«Я не знаю ничего такого, — говорит городской маршал, — в чем ощущалась бы столь острая необходимость, как в надлежащем приюте для праздных и бродяжничающих детей женского пола, достоверное число которых составляет 184 человека. В городе несомненно находится 300 лиц того же характера; их можно увидеть у входа в каждое общественное здание и на каждой крупной магистрали — они торгуют вразнос мелким товаром или побираются, оскорбляя каждого, кто отказывается купить или подать по прошению. Многие из них так долго были заброшены, что знакомы с преступностью в ее худших формах, однако против них трудно добыть улики, а когда таковые добыты, единственное место, куда их можно отправить, — это Исправительный дом или Трудовой дом на короткие сроки, после чего им позволяют выйти на свободу без надлежащего дома или друзей, способных о них позаботиться».

«Что касается злостных прогульщиков занятий в школах, я убежден, что полномочия судов и городских властей совершенно недостаточны для искоренения этого зла. Покойный мэр поручил мне приставить к делу особого сотрудника, в чьи обязанности входило бы исключительно наблюдение за прогульщиками, о которых ему сообщали учителя различных школ.

Из отчета сотрудника, выделенного для этой цели, я привожу следующую выдержку:

«“За год, в течение которого я вел надзор за прогульщиками, преподаватели грамматических и прочих школ обращались ко мне почти по поводу 300 детей, пропускавших занятия и бродяжничавших; и за неимением какой-либо руководящей системы я действовал на практике так, чтобы по возможности приспосабливаться к обстоятельствам каждого отдельного случая. Сначала я навещаю родителей, выясняю их положение и характер ребенка, на которого поступила жалоба, чтобы знать, как с ним поступить; делаю ему внушение и непременно в первый раз отвожу обратно в ту школу, где он учится. Во многих случаях этого оказывается достаточно. Если меня снова вызывают по поводу того же мальчика, я с согласия родителей запираю его на несколько часов и даю ему понять, что жалоба на него останется в архиве и ход ей будет дан, если он совершит проступок снова. Иногда и это помогает, но нечасто. После того как мальчика отводили в школу два-три раза, а он видит, что за этим ничего не следует, значок и дубинка полицейского больше не внушают ему страха. Причина, как мне кажется, заключается в следующем. Закон на его случаи не распространяется — суды заявляют, что он не бродяга, поскольку у него есть дом, — и он не является упрямым и непослушным ребенком в понимании статута. Он непослушен лишь в той мере, в какой прогуливает школу; а закона против прогулов не существует. Я являлся в суд с целым рядом подобных дел и не смог добиться удовлетворения жалобы. Решение это оказалось почти губительным для мальчика и нанесло большой вред школе, к которой он принадлежал. Единственное, что нам оставалось после этого, — следить за мальчиком до тех пор, пока мы не сможем арестовать его за какое-нибудь мелкое правонарушение, предусмотренное законом, и подвергнуть наказанию, что представлялось необходимым как для блага самого мальчика, так и для школы”».

«Вышеуказанные статистические данные были получены следующим образом. Во время учебных часов упомянутый сотрудник посещал пристани, общественные дороги и все прочие места, где собираются эти дети, и посредством благожелательного обращения и уговоров выяснял их имена и места жительства, после чего отправлялся вместе с ними в их дома и устанавливал их положение, а также положение их родителей; записи об этом хранятся ныне в данном офисе, и в них ежедневно вносятся дополнения».



Эта краткая история детского бродяжничества в городе Бостоне, чья школьная система столь долго и справедливо почиталась его главной гордостью, не удивит тех, кто знаком с картинами на пристанях, железнодорожных вокзалах и пароходных пристанях Нью-Йорка, Филадельфии и Балтимора. Бесчисленные образчики этой же категории юных отщепенцев можно наблюдать также у дверей или в вестибюлях общественных заведений в крупных внутренних городах; и если не будет выработано какого-либо мягкого принудительного порядка для привития им лучших привычек, можно не сомневаться, что потребуется суровый порядок для защиты общества от их насилия и грабежей.
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№ 4.— Рецензия лондонского издания «Христианский наблюдатель» на труд преподобного мистера Филда о преимуществах раздельной системы тюремного заключения.

В нашем прошлом номере мы полностью поместили статью о труде мистера Филда из «Лондонского медицинского и хирургического обозрения». Февральский (1849 года) номер лондонского журнала «Христианский наблюдатель» уделяет этому труду десять или пятнадцать страниц и склоняется к тому, «чтобы в значительной степени разделить мнение автора о том, что раздельная система превосходит не только любую другую систему, опробованную до сих пор, но и любую из тех, которые будут или могут быть изобретены в будущем». Это несколько больше, чем мы готовы сказать о любом человеческом изобретении, однако мы рады видеть, что английское периодическое издание столь большого влияния и репутации столь искренне примыкает к правильной стороне.

«Наблюдатель» странным образом пришел к представлению о том, будто абсолютное одиночество без труда и наставлений когда-либо принималось в качестве системы дисциплины в Соединенных Штатах. Он говорит о «наших добрых друзьях в Соединенных Штатах» как о впавших в крайность «полного одиночества на протяжении шести или десяти месяцев подряд в тюрьмах самого жалкого толка», но когда проявились последствия, «система была незамедлительно отброшена». Он выражает признательность за то, что эта ужасная система никогда не испытывалась в Англии и что им было позволено научиться лучшему на опыте своих соседей. Нет никаких сомнений в том, что противниками разделения в нашей стране предпринимались целенаправленные усилия смешать его с одиночным заключением и создать впечатление, будто любые пороки, воображаемые или доказанные как следствие последнего, неизбежно присущи первому. Тем не менее мы ожидали бы от «Наблюдателя» большей разборчивости и свидетельств более глубокого знания предмета, вызывающего столь большой интерес. Пожалуй, можно было бы почти предположить, что необходимый запас знаний и проницательности имеется налицо, когда дело касается доброй славы «омытого морем острова», и изменяет лишь тогда, когда на суд выставляются институты «молодой Америки».


«Мы подходим теперь, — заявляет “Наблюдатель”, — к раздельной системе в том виде, в каком она представлена у нас самих, и должны попросить наших читателей иметь в виду, что эта система существенно отлична от одиночного заключения в собственном смысле этого слова — отлична по своим целям, по своему осуществлению, по своим результатам. Отдельная камера — это лишь больничная палата, в которой морально больной помещается на лечение на тот срок, которого требует его случай. Одиночная камера — это (или, вернее, была, ибо она больше не существует среди цивилизованных наций) могила, где пациент оставляется как безнадежный и не имеющий надежды на выздоровление. И тем не менее эти два метода смешивали и смешивают, а крах одного со всеми сопутствующими ужасными обстоятельствами используется вслепую или бессовестно в качестве аргумента против другого». — С. 129–130.



Именно это «слепое или бессовестное» смешение одиночного заключения и его последствий с разделением и его плодами составляет один из вопиющих грехов против человечности, за которые, как нам думается, сторонникам содержания вместе придется держать ответ.


«Мы сожалеем, что не можем следовать за мистером Филдом в его описании системы наставничества и ее влияния на заключенных в целом. Его труд изобилует примерами наставления невежественных, исправления распутных, усмирения закоренелых преступников, укрепления слабоумных в добрых принципах; и почти все они выражают благодарность за перенесенную ими дисциплину и начинают жизнь заново в этом мире испытаний, обладая, во всяком случае, новыми силами и лучшими принципами. Миссис Фрай действительно, рассматривая человека как предназначенного для состояния испытания, возражала против системы как таковой, которая вовсе ограждает заключенного от испытаний; но безусловно существуют такие этапы и состояния в нравственной жизни, когда дисциплина уединения и размышления абсолютно необходима; точно так же как человеческое тело, хотя его предполагаемой сферой деятельности могут быть воздух и свет, может непреложно требовать полной изоляции от того и другого, должно быть уложено в постель и принимать сильнодействующие лекарства вместо того, чтобы заниматься физическими упражнениями и противостоять непогоде. Не говоря уже о том, что переполненный тюремный двор едва ли можно рассматривать как честное поле испытания для любого человека.

В целом мы рассматриваем нынешнее положение дел во всей этой сфере как дающее основание для великого воодушевления и благодарения Богу, а также открывающее перспективы широкого социального преуспевания как у нас на родине, так и в колониях, ибо злосчастная система ссылок, план заселения новых земель изгоями старого мира, похоже, получила смертельный удар от введения здравой дисциплины дома. Есть еще несколько второзначительных разногласий, которые предстоит урегулировать относительно обращения с осужденными, продолжительности их раздельного содержания и порядка распоряжения ими по окончании срока их приговора; однако принцип ныне признан в полной мере: тюрьма должна быть местом суровой нравственной и религиозной дисциплины. Должность тюремного священника, вместо того чтобы быть самой омерзительной и отталкивающей из всех, каковые может занимать духовное лицо, стала ныне поприщем, полным интереса, перспектив и надежды, часто приносящим скорую отдачу за труды. Сара Мартин, благочестивая швея из Ярмута, проведшая свою жизнь среди несчастных обитателей тюрьмы, поистине возрадовалась бы, если бы смогла сопровождать, подобно нам, ревностного священника одной из этих новых тюрем по чистым, светлым, хорошо проветриваемым коридорам и входить вместе с ним в одну камеру за другой, где заключенный приветствовал его бодро и почтительно, повторяя несколько стихов псалма или гимна — как добровольное упражнение — и с благодарностью внимал кроткому наставлению или ободрению со стороны, возможно, первого друга, которого он когда-либо знал. Кажется, будто Бог воздвиг людей специально для этого дела. Мы лично знакомы с некоторыми тюремными священниками и читали отчеты многих и полагаем, что в большинстве случаев это люди энергичные, проницательные и благочестивые. Если у нас и есть к ним претензия, так это то, что на основании своего опыта видимых последствий, быстро и единообразно производимых на тех, кто находится под их началом, они начинают говорить и писать так, будто исправление грешника есть дело неизбежное, при условии лишь выделения достаточного времени. Мы осознаем, что это лишь кажущееся заблуждение, ибо никто не стал бы охотнее мистера Филда признавать безусловную необходимость силы Святого Духа в любом деле подлинного исправления».
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№ 5.— Государственная тюрьма Кентукки.

Один из друзей любезно переслал нам экземпляр годового отчета смотрителя, клерка и т. д. КентуккиЙской тюрьмы за 1848 год. Она расположена в Франкфорте и, судя по отчетам, управляется весьма успешно. Мы отметили несколько пунктов, представляющих общий интерес.

Прежде существовал обычай брить голову каждому заключенному раз в неделю. Эта унизительная процедура требовалась по закону, но по предложению нынешнего смотрителя она была изменена таким образом, чтобы оставить на усмотрение смотрителя, брить или не брить. Благотворные последствия этой меры проявились незамедлительно. Нам не сообщают, в какой степени эта практика применяется теперь, и остается лишь заключить, что она используется исключительно как метод наказания. Мы полагаем, не может быть сомнений в том, что любые методы унижения или усмирения заключенного, которые отдают мстительностью или влекут за собой ненужное попрание естественного и подобающего самоуважения, должны быть отвергнуты. Внешние знаки позора и деградации порой могут быть необходимы в качестве меры предосторожности против побегов или для поимки беглых преступников, однако величайшим преимуществом является возможность обходиться без них.

Среднее число заключенных в неволе на момент составления отчета составляло 161 человек, а чистая прибыль от их заработков за год составила восемь или девять тысяч долларов. Производство тары для угля оказалось делом малодоходным, и в настоящее время ведутся весьма масштабные приготовления к бондарному промыслу.

Число заключенных, поступивших за год, окончившийся 1 декабря 1848 года, составило шестьдесят девять человек, а число освобожденных по помилованию за то же время составило ТРИДЦАТЬ ТРИ человека, то есть почти половину от числа поступивших по приговорам. Это число не включает пятерых, которые были помилованы за день до истечения срока их наказания для восстановления в гражданских правах. Все заключенные — мужчины, и лишь 16 из 161 являются цветными; при этом 128 человек были осуждены за преступления против собственности, и только двадцать пять приговоров превышают срок в семь лет. Девять заключенных родом из Ирландии и девять из прочих зарубежных стран, что оставляет 143 уроженца Америки; 97 не достигли 30-летнего возраста; 114 систематически или эпизодически злоупотребляют спиртным; 47 полностью лишены какого бы то »ли образования; и 80 никогда не состояли в браке. Из обзора тюремной истории за период в 13 лет следует, что наибольшее число поступивших за один год составило 81 (в 1842 г.), а наименьшее — 49 (в 1837 г.); число заключенных, поступивших за 13 лет из 88 округов штата, составило 877 человек, из которых 383 были выходцами из одного лишь округа Джефферсон, главным городом которого является Луисвилл. Из 877 обвинительных приговоров 551 был вынесен за преступления против собственности либо против личности из-за имущества. Из 877 человек лишь одиннадцать были женщинами. Число случаев заболеваний, имевших место в течение года, составило 244, из коих 128 завершились излечением. Количество дней, потерянных из-за болезни в течение года, — 1664.
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№ 6.— Исследование предполагаемой тенденции разделения заключенных друг от друга к порождению болезней и расстройств. Сочинение гражданина Пенсильвании. Филадельфия, издательство Э. К. и Дж. Биддл, 1849.

Вопросы, затронутые в этом исследовании, и та тщательность, с коей они в нем разрабатываются, исключают короткий или поверхностный отзыв о его содержании; а потому мы должны просить о дополнительном времени, дабы иметь возможность изучить, сопоставить и сличить материал, прежде чем мы попытаемся проанализировать данный труд на пользу наших читателей. Если же тем не менее в промежутке они пожелают самостоятельно прочесть и обдумать предмет, внимательно ознакомившись с настоящим «Исследованием», мы с уверенностью можем заявить, что время будет потрачено не зря, а труд — полностью вознагражден.
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№ 7.— Нью-Йоркский лазарет для глазных и ушных болезней.

В отчете этого гуманитарного учреждения за 1848 год (28-го с момента его основания) указано, что за год было принято 1945 новых пациентов, что на 565 больше, чем было принято в 1846 году. На 1 января 1849 года на излечении оставалось 129 человек; и из 2074 лиц, получивших назначения в течение года, 1370 выздоровели, 147 получили облегчение, 33 отказались от лечения, 11 были выписаны как неизлечимые, исход лечения 34 не был установлен, а 220 остались на излечении. Заболевания уха — 130.

Среди пациентов родились в Соединенных Штатах 827; в зарубежных странах — 1118!

Бесплатное заведение для слепых вот-вот откроется в Джексонвилле, штат Иллинойс. Штат содержит его за счет специального налога.
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№ 8.— Приют для цветных сирот.

На протяжении тринадцати лет тихая и полезная благотворительная организация, известная как «Приют», служит кровом для части цветных детей-сирот Филадельфии. К моменту составления двенадцатого отчета на попечении находилось 56 детей, и двенадцать поступили в течение года; в то время как 9 были отданы в ученики по договорам, а 3 умерли. В январе 1849 года в доме находилось 53 ребенка. Доктор Каспер Уистар безвозмездно посещал учреждение и оказывал медицинскую помощь во время тяжелой эпидемии кори, в ходе которой тридцать шесть человек находились на врачебном попечении!
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№ 9.— Нищие и заключенные в Цинциннати.

В печати сообщается, что число поступлений в городской больнице Цинциннати в 1848 году превысило 3000; и две трети из них составили иностранцы. Среди этого числа было 152 умалишенных.


«Поступлений в тюрьму за год — 776, из коих 742 страдали пристрастием к спиртному, 17 не достигли 18-летнего возраста и 66 были женщинами. Из этих 776 человек 35 были направлены в пенитенциарное учреждение, а 741 “выпущен на свободу без друзей и работы, чтобы вновь грабить общество — причем часть из них предварительно некоторое время отбывала наказание в кандальной цепи”».
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№ 10.— Больница для душевнобольных в Северной Каролине.

Насколько нам известно, закон об учреждении больницы для душевнобольных в Рали предусматривает введение налога в размере одной и трех четвертей цента с каждых ста долларов оценочной стоимости земли и пяти с четвертью центов с каждого подушного избирателя, взимаемого в течение четырех лет для сбора средств на строительство и обустройство здания, причем окружные суды в течение указанного времени наделены правом соразмерного снижения налога на бедных в своих соответствующих округах.
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№ 11.— Продажная полиция.

В напутственном слове, недавно произнесенном одним из судей Суда квартальных сессий для города и округа Филадельфия, содержатся пассажи, подтекст которых весьма далек от того, чтобы делать честь полицейской братии, и к тому же довольно ошеломляющ для любителей мира и безопасности.


«До тех пор пока между сотрудниками полиции и преступниками сохраняются столкновения, преступность будет продолжаться, и подавлять ее станет затруднительно. Если сотрудники полиции будут утаивать улики против виновных в правонарушениях; если они будут общаться и переписываться с преступниками и участвовать в плодах разбоя, преступность будет продолжать расти, поскольку шансы на бегство велики. Полагают, что в некоторых инкорпорированных округах полиция действует эффективно и полезно».



Это делает все дело столь туманным, что скорее усиливает опасения, нежели уменьшает их.

В том же напутственном слове этот судья представлен говорящим, что «если бы не было помилований, было бы мало обвинительных приговоров». Неужели снисходительность исполнительной власти столь часта, что делает присяжных небрежными или склонными к вынесению обвинительного приговора под впечатлением того, что их вердикт будет пересмотрен в рамках прошения о помиловании?

Мы признаем, что не имели представления о том, что осуществление помилования носило такой характер или такие масштабы, которые могли бы оправдать следующее заявление из того же источника:


«Если кто-либо взглянет на судебные отчеты по всему штату за последние пятнадцать лет, а затем на списки помилований, а также на биографии и судимости осужденных, то обнаружится, что преступник редко отбывал положенный срок своего наказания, если он был лицом состоятельным или обладал прежним влиянием, или если у него были богатые родственники, либо друзья и близкие с большим политическим весом. Хотя никто не может сомневаться в том, что каждый руководитель исполнительной власти действовал честно и искренне при осуществлении этой власти, все же скрытое влияние денег и политических связей позволяет преступнику окружить губернатора воздействием, которому тот не в силах противиться».



Можно ли считать уступку подобным влияниям совместимой с «честностью и искренностью» при осуществлении исполнительной прерогативы?


«Принципы, на коих зачастую добиваются помилований, по моему мнению, неверны. Исполнительная власть обычно выслушивает лишь одну сторону в деле — ту, что представлена преступником, — тогда как суд и присяжные выслушивают обе стороны. Дело заключенного всегда излагается в его пользу с большой силой, и это подкрепляется влиянием друзей или наемных агентов, а неосторожное подписание гражданами петиции о помиловании обычно приводит к результату в виде освобождения от этого наказания.

Ничто так не способствует искоренению преступности, как неотвратимость наказания, каким бы коротким оно ни было. Пусть люди однажды убедятся в том, что преступники будут наказаны так, как предписано законом, и мы обнаружим, как число преступлений стремительно уменьшается».



Мы высоко ценим провозглашенный здесь принцип, однако на него возлагают, пожалуй, слишком большой груз для его прочности.

Статья II. Президент, а в его отсутствие один из вице-президентов председательствует на всех собраниях и подписывает все публичные акты Общества. Президент, равно как в его отсутствие любой из вице-президентов, помимо того, обладает полномочиями созывать внеочередное собрание Общества всякий раз, когда сочтет это целесообразным. Внеочередное собрание точно так же должно быть созвано в любое время, когда шесть членов Общества совместно обращаются с такой просьбой.

Статья III. Секретари ведут надлежащие протоколы заседаний Общества и ведут переписку с такими лицами и обществами, какие могут быть сочтены необходимыми для продвижения взглядов и целей учреждения.

Статья IV. Казначей хранит все денежные средства и ценные бумаги, принадлежащие Обществу, и оплачивает все предписания Общества или Исполнительного комитета, подписанные Президентом либо одним из вице-президентов, каковые предписания служат ему оправдательными документами для произведенных расходов. Перед вступлением в должность он предоставляет поручительство на сумму не менее двухсот фунтов стерлингов для добросовестного исполнения возложенных на него обязанностей.

Статья V. Исполнительный комитет состоит из Президента, двух вице-президентов, двух секретарей, двух советников, Казначея и шести [ныне десяти] других членов, трое из которых выбывают на собраниях в месяцы, именуемые январем и июлем. Они посещают тюрьмы по меньшей мере раз в месяц, расспрашивают об условиях содержания заключенных и сообщают о выявленных злоупотреблениях надлежащим должностным лицам, назначенным для их исправления. Они изучают влияние заключения или наказания на нравственность заключенных. Они могут делать распоряжения о выдаче из кассы Казначея необходимых им сумм денег. Они ведут регулярные протоколы своих заседаний, зачитываемые на каждом ежеквартальном собрании Общества. Этот комитет обладает исключительным правом избрания новых членов, однако ни один член не может быть принят без предварительного предложения его кандидатуры на предшествующем собрании Общества, равно как и выборы члена не могут состояться ранее чем через месяц после момента выдвижения его кандидатуры.

Статья VI. Каждый член, который при своем вступлении подписывает конституцию и вносит десять долларов, становится пожизненным членом, а каждый член, который при своем вступлении подписывает конституцию и ежегодно вносит сумму в семь шиллингов и шесть пенсов, остается членом до тех пор, пока продолжает свои взносы.

Статья VII. Могут избираться члены-корреспонденты, не проживающие в городе Филадельфия или в пределах десяти миль от него, от которых не требуется вносить денежные взносы в фонды Общества или подписывать конституцию.

Статья VIII. Общество собирается во второй второй день, именуемый понедельником, в месяцы, именуемые январем, апрелем, июлем и октябрем, в таком месте, которое будет согласовано большинством членов Общества.

Статья IX. Никакой закон или регламент не должен противоречить какой-либо части Конституции Общества, равно как никакой закон или изменение в Конституцию не могут быть приняты без предварительного предложения на предыдущем собрании. Все вопросы при разделении голосов решаются большинством голосов; в тех случаях, когда голоса Общества делятся поровну, председательствующее лицо обладает решающим голосом.


ДОЛЖНОСТНЫЕ ЛИЦА НА 1849 ГОД.

Президент — Джеймс Дж. Баркли. Вице-президенты — Таунсенд Шарплесс, Чарльз Б. Трего. Казначей — Эдвард Ярнелл. Секретари и Комитет по переписке — Уильям Паркер Фолк, Чарльз Д. Кливленд. Советники — Джоб Р. Тайсон, Уильям А. Портер.





Исполнительный комитет.

Джеймс Дж. Баркли, Таунсенд Шарплесс, Чарльз Б. Трего, Эдвард Ярнелл, Уильям Паркер Фолк, Чарльз Декстер Кливленд, Джоб Р. Тайсон, Уильям А. Портер, Фредерик А. Паккард, Джереми Хакер, Уильям Шиппен, Джон М. Уайтолл, Мармадьюк Купер Коп, Рене Гилью, Чарльз Эллис, Эдвард Таунсенд.

👉 Ежеквартальное собрание Общества девятого дня текущего апреля.



УВЕДОМЛЕНИЕ.


👉 Корреспонденцию и заказы на этот труд следует направлять по адресу: «Редакторам Журнала тюремной дисциплины» через издателей: Южная Пятая улица, № 6, Филадельфия.

👉 «Должностные лица штатов, инспекторы или начальники пенитенциарных учреждений, смотрители общих тюрем, исправительных домов и т. д., управляющие или врачи больниц для душевнобольных (как публичных, так и частных, и как для неимущих, так и для платных пациентов), должностные лица домов-убежищ, мировые судьи и другие лица, которые владеют или имеют доступ к отчетам либо иным документам, касающимся тюремной дисциплины, душевных болезней, ювенальной преступности, полицейских правил, нищеты и т. д., окажут особую любезность, переслав в вышеупомянутый офис экземпляры таких публикаций для использования или упоминания в настоящем Журнале. Все подобные знаки внимания будут приняты с благодарностью и с радостью взаимно поддержаны.





«ЖУРНАЛ ТЮРЕМНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ И ФИЛАНТРОПИИ», издаваемый «Филадельфийским обществом облегчения участи публичных тюрем».
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ЗАМЫСЕЛ И ПЛАН ТРУДА.


Члены этого почтенного учреждения, сыгравшего главную роль в осуществлении великой реформы тюремной дисциплины, которая ознаменовала последнее полугодие, уже давно ощущали потребность в таком средстве общения с общественностью, какое предлагается ныне. Их внимание в последнее время привлекло с еще большим упорством значение этой меры ввиду глубокого интереса, пробудившегося к подобной реформе, а также из-за преобладающих заблуждений относительно истинных принципов и результатов того, что именуется «пенсильванской» или «раздельной системой».

Относительно внутренней полезности журнала подобного рода, как полагают, среди людей умных и гуманных может существовать лишь одно мнение. Один из самых деятельных и знающих участников тюремной реформы справедливо заметил, что «суждение есть лишь результат сравнения». Все благоразумные люди перед принятием решения по какой-либо мере признают важность ознакомления с историей и результатами аналогичных усилий. Отсюда проистекает необходимость, ощущаемая всеми цивилизованными нациями, публиковать и сохранять публичные документы, отчеты, обсуждения, критические отзывы и т. д. В Америке не существует надлежащих условий для их сохранения в части, касающейся тюремной реформы; они рассеяны среди массы брошюр на другие темы, часто уничтожаются и всегда труднодоступны; а труд, который должен был бы служить руководством для нашего будущего прогресса и для потомства, слишком часто оказывается временным по своей полезности.

В настоящее время неизмеримо возрастает значение издания подобного рода в качестве средства связи с зарубежными странами. Некоторые из правительств Европы стремятся выяснить лучшую систему тюремной дисциплины с целью ее принятия; и хотя Общество нисколько не сомневается в том, какой из существующих методов является наилучшим, некоторые филантропы Старого Света еще не пришли к определенному решению.

Именно из знания этих фактов и из убеждения в том, что это долг перед самими собой и делом человечности, Общество было побуждено предпринять данную публикацию.

Журнал будет посвящен изложению и распространению верных взглядов на тюремную дисциплину, полицейские системы, приюты для бедных умалишенных, общества помощи освобожденным заключенным и другие реформы, непосредственно связанные с этими предметами. Он также станет более интересным и поучительным благодаря включению биографических очерков знаменитых филантропов с приложением портретов, а также планов и описаний наилучших способов тюремного строительства. Будучи таковой по своей цели, Общество не сомневается, что оно встретит сердечную поддержку со стороны друзей человечности по всему Старому и Новому Свету.




УСЛОВИЯ ПОДПИСКИ.

Это периодическое издание выходит ежеквартально; каждый номер содержит по меньшей мере 48 страниц ин-октаво. Оно доставляется бесплатно членам Общества; для тех же, кто не является членами, цена составляет 1 доллар в год с обязательной предоплатой или 25 центов за номер.






СНОСКИ:


1 Письмо преподобного доктора Александера Говардовскому обществу Нью-Джерси, июль 1833 года.



2 Этот вопрос в последнее время занимал самые серьезные помыслы управляющих Филадельфийским убежищем, и налицо явное стремление осуществить важные улучшения в данном отношении.



3 «Случай I. Семья, чей совокупный заработок составляет 2 фунта 2 шиллинга в неделю, состоит из отца и матери, спящих на одной постели; женатаго сына и его жены, спящих на второй постели; взрослой дочери, которая вместе с двумя мальчиками двенадцати и четыртенадцати лет спит на постели, уложенной на полу; и вся семья находится в одной комнате.

Случай II. Г. Х. зарабатывает два шиллинга в день в качестве чернорабочего — воспитывался как фермер и имел имущество на сумму 2000 фунтов, которое проиграл и растратил — у него жена и пятеро детей, старшему из которых 13 лет, младшему 5 лет; у них всего одна постель, на коей спят родители, а дети спят на полу как придется».

«Случай III. Д. М. со своей семьей зарабатывает 30 шиллингов в неделю; его дочь с внебрачным ребенком возрастом около двух лет, сын лет 16, другой лет 13 и дочь 10 лет, составляя вместе с женой семь человек всего, спят в одной комнате на двух постелях.

Случай IV. У Дж. Г. есть отец и мать, которые живут вместе с ним; он и его жена спят на одной постели; его отец и мать — на другой; две его взрослые сестры — на третьей; его брат, юноша 19 лет, и молодой человек-постоялец, “который ухаживает за одной из его сестер”, — на четвертой: и все это в одной комнате. Дж. Г. не знает или не желает говорить, сколько они все зарабатывают, но полагает, что “немало”, поскольку его жена, сестры и брат заняты на ферме, он сам работает в саду, а его отец — чернорабочий».

Доктор Холланд сообщил доктору Плейфэру следующее относительно одного из своих амбулаторных пациентов: «Д. Е. — вдовец, в его распоряжении одна спальня, в которой спят его взрослые сын и дочь. У последней есть незаконнорожденный ребенок, отцом которого она называет отца, тот — своего сына, а соседи — обоих».



4 Бостонская корреспонденция нью-йоркского издания «Рекордер», январь 1849 года.



5 Открыто 15 мая 1848 года.



6 39 человек от дизентерии в августе и сентябре.



7 Взгляды миссис Фрай при честном их изложении и надлежащем понимании всецело склонялись в пользу раздельного содержания и никогда не могут быть справедливо использованы против него.



8 [Статья VI была изменена таким образом, что теперь она требует двадцать долларов для пожизненного взноса и два доллара для ежегодного взноса.]




Примечание переписчика:

Заголовки таблицы на странице 71: «Мужч.», «Жен.» и «Итого» были сокращены до М., Ж. и Итог.

Очевидные опечатки печатника исправены молчаливо.

Непоследовательное написание и дефисы воспроизведены так же, как в оригинале.
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